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องคป์ระกอบของนวนิยาย และศึกษาแนวคิดที่สะทอ้นในนวนิยายแปลจีนเร่ือง โฉมงามสองหนา้  

 ผลการศึกษาพบว่า นวนิยายแปลจีนเร่ืองโฉมงามสองหน้ามีการวางโครงเร่ืองโดยผูกปม
ความขดัแยง้ 3 ประการ ไดแ้ก ่ความขดัแยง้ระหวา่งมนุษยก์บัสังคม ความขดัแยง้ระหวา่งมนุษย์กบั
มนุษย์ และความขดัแยง้ภายในใจมนุษย ์ตวัละครในเร่ืองประกอบด้วยตวัละครน้อยลกัษณะและ

หลายลกัษณะ แก่นเร่ืองคือ ค  าครหาจากข่าวลือที่ไม่เป็นความจริงอาจส่งผลให้ผู ้ที่ถูกลือตกอยู่ใน
สถานการณ์ที่ยากล  าบากและไม่ได้รับความเป็นธรรม บทสนทนาใช้ในการเล่าเร่ืองแทนการ
บรรยายและบ่งบอกลกัษณะนิสัยตวัละคร และมีฉากและบรรยากาศที่ช่วยส่งเสริมอรรถรสและการ
เดินเร่ืองที่น่าสนใจ นวนิยายเร่ืองน้ีสะทอ้นแนวคิดเกีย่วกบัลกัษณะผู้น าที่ดี ทศันคติในการมองคน
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รายวชิา รายวชิา 450 112 การศึกษาเอกเทศ (Independent Study) 

 บทความวิจยัช้ินน้ีสามารถส าเร็จได้ดว้ยดี เน่ืองจากได้รับการกรุณาอย่างสูงจาก อาจารย์
มนทรัตม์ พิทกัษ์ อาจารย์ที่ปรึกษางานวิจยั ที่กรุณาให้ค  าแนะน าและให้ค  าปรึกษา ตลอดจนการ

ปรับปรุงแกไ้ขข้อบกพร่องต่าง ๆ ด้วยความเอาใจใส่อย่างดียิ่ง จนท าให้งานวิจยัในครั้ งน้ีเสร็จ
สมบูรณ์ ขา้พเจา้ขอขอบพระคุณอาจารยอ์ย่างสูงไว ้ณ ที่น้ี และขอขอบคุณครอบครัว เพื่อนๆ ที่คอย
ให้ความช่วยเหลือ ให้ค  าแนะน า ตลอดจนให้ก  าลงัใจ และชเวซูบิน ชิมแจยุน โนอานอ้งชายที่น่ารัก

ที่คอยให้ก  าลงัใจในการท าวิจยัมาตลอด และเพลงของศิลปินวงบงัทนัโซยอนดนั ทูมอโรบายทูเก
เตอร์ และเทรเชอร์ ที่เปิดตอนท าวิจยัแล้วช่วยไม่ให้เครียดเกินไป ซ่ึงเป็นแรงผลกัดนัให้การ
ศึกษาวจิยัในครั้ งน้ีส าเร็จลุล่วงไปไดด้ว้ยดี  

 ผู้วิจ ัยหวงัว่า งานวิจ ัยฉบับน้ีจะเป็นประโยชน์แก่ผู ้ที่สนใจ หากมีข้อบกพร่องหรือ
ขอ้ผิดพลาดประการใด ขา้พเจา้กข็ออภยัไว ้ณ ที่น้ี 
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กำรศึกษำนวนยิำยแปลจีนเร่ืองโฉมงำมสองหน้ำ 

บทน ำ 

ที่มำและควำมส ำคญัของปัญหำ 

วรรณกรรม เป็นค าที่ใชเ้รียกงานเขียนทัว่ๆไปที่เราพบเห็น ไม่วา่จะปรากฏออกมาเป็นรูปเล่มที่พิมพ์

เรียบร้อยแลว้ หรือจะเขียนบนแผ่นปลิว หรือรูปแบบอื่นๆ หากปรากฏเป็นตวัหนงัสือที่อ่านไดค้วาม 
ถือวา่เป็นวรรณกรรมทั้งส้ิน ค  าวา่ “วรรณกรรม” น้ีแปลมาจากภาษาองักฤษ literature เมื่อน ามาใช้

ในภาษาไทยกลบัแยกออกเป็นสองค า คอื วรรณกรรม และ วรรณคด ีความหมายของค า 

วรรณกรรม จึงมีความหมายโดยกวา้ง 

ค าวา่วรรณกรรม มีปรากฏหลกัฐานครั้ งแรกในพระราชบญัญติัคุม้ครองศิลปะและ

วรรณกรรม พ.ศ.2475 ค  าน้ีใกลเ้คียงกบัค  าวา่วรรณคดี เพราะแปลมาจาก literature 
เช่นเดียวกนั แต่ค  าวา่วรรณกรรมนั้น หมายถึง ส่ิงที่เขียนขึ้นทั้งหมด ไม่วา่จะเป็นรูปใดหรือ
เพื่อความหมายใด เช่น ค  าอธิบายวธีิใชก้ลอ้งถ่ายรูป การใชเ้ตารีดไฟฟ้า เส้ือเช้ิต รวมทั้ง

ใบปลิว หนงัสือพิมพ ์นวนิยายกล็ว้นแต่เรียกวา่ literature ทั้งส้ิน 

(กุหลาบ มลัลกิะมาส, 2517 : 5 อา้งถึงใน ไพรถ เลิศพิริยกมล, 2542) 

การแปลวรรณกรรมจีนมีมาตั้งแต่สมยัรัชกาลที่ 1 ตน้ฉบบัภาษาจีนที่น ามาแปลในช่วงแรก เป็นเร่ือง

พงศาวดาร (ธวชั ปุณโณทก, 2557 : 112 อา้งถึงใน ไพรถ เลิศพิริยกมล, 2542)  ต่อมาจึงเร่ิมมีการ
แปลนวนิยายประเภทก  าลงัภายใน ปัจจุบนัไดม้ีการแปลนวนิยายจีนที่หลากหลายแนวมากขึ้นทั้ง
แนวสืบสวน แนวรักโรแมนติก แนวสยองขวญั แนวตลกขบขนั แนวสะทอ้นสังคม ซ่ึงมีความ
น่าสนใจแตกต่างกนัไป 

นวนิยายแปลจีนเร่ือง โฉมงามสองหนา้ เป็นผลงานการเขียนของ โม่เหยียน (莫顏;Mo Yán) 

ซ่ึงเป็นนามปากกาของ ก่วน โหมวเย่ (จนีตัวย่อ: 管谟业; จนีตัวเต็ม: 管謨業;Guǎn 

Móyè) โดยนกัเขียนนวนิยายและเร่ืองสั้นชาวจีนผูน้ี้ไดร้ับการยกย่องวา่เปรียบเหมือน ฟรานซ์ 
คาฟคา หรือ โจเซฟ เฮลเลอร์ ชาวจีน และตน้ฉบบัของนวนิยายจีนเร่ืองน้ีมีช่ือวา่ ชวง เมี่ยน เจียว กู

เหนียง《雙面嬌姑娘》 (Shuāng miàn jiāo gūniáng) ผูแ้ปลคือ พริก

หอม จดัพิมพโ์ดยส านกัพิมพ ์บริษทั แจ่มใส พบัลิชช่ิง จ  ากดั เมื่อปี พ.ศ. 2562  

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%81%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B8%A7%E0%B8%A2%E0%B9%88%E0%B8%AD
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%B1%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B9%87%E0%B8%A1
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9F%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%8B%E0%B9%8C_%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%9F%E0%B8%84%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9F%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%8B%E0%B9%8C_%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%9F%E0%B8%84%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%82%E0%B8%88%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%9F_%E0%B9%80%E0%B8%AE%E0%B8%A5%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
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นวนิยายแปลจีนเร่ือง“โฉมงามสองหนา้” เป็นนวนิยายแนวรักโรแมนติก ที่เป็นเร่ืองราวของ “อูอ่ี
เสวีย่” หญิงสาวที่เพิ่งไดร้ับต าแหน่งประมุขของหุบเขาหมื่นบุปผา แต่กลบัตอ้งพบกบัปัญหาครั้ง

ใหญ่นัน่คือการถูกตามล่า จากรับสั่งของฮ่องเต ้และจอมยุทธผูเ้ป็นประมุขของแต่ละส านกั อู่อีเสวีย่
ที่ถูกใส่ความวา่เป็นประมุขพรรคมาร ตอ้งถกูก  าจดัและถูกตราหนา้เป็นนางมารแห่งหุบเขาหมื่นบุป
ผา ท าให้นางตอ้งท าทุกวถิีทางเพื่อกอบกูช่ื้อเสียงของส านกัและปกป้องคนของหุบเขา อาจารยข์องอู่

อีเสวีย่เหมือนจะรู้เหตุการณ์ล่วงหนา้วา่จะเกดิเหตุการณ์ตามล่า จึงไดส้ั่งเสียกบัอู่อี้เสวีย่วา่ ถา้
ตา้นทานก  าลงัศตัรูที่ตามล่าไม่ไหวให้ลวงพวกเขาไปที่หนา้ผามจัจุราช และกระโดดลงไปต่อหนา้
ศตัรู เพื่อแสร้งตายและหายตวัไปจากยุทธภพ 

 เมื่อเหตุการณ์จริงมาถึงนางกไ็ดต้อ่สู้กบั ”สิงฟู่ อวี”่ ที่เป็นแม่ทพัของราชส านกั เพื่อหวงัพึ่งแรงส่ง

จากกระบวนท่าให้ตกหนา้ผา แต่เกดิความผิดพลาดเพราะนางกลบัถูกดูดพลงัวตัรกอ่นตกลงไป ท า
ให้ถูกธาตุไฟเขา้แทรก และเมื่อต่ืนขึ้นมาท าให้พบวา่ตวัเองติดอยู่ในร่างเดก็ 6 ขวบ แต่ฝ่ายสิงฟู่ อวีก่ ็
ตามหาร่างนางที่กน้เหวจนไดม้าเจอกบัร่างเดก็ของนาง สิงฟู่ อวีจ่  านางไม่ได ้อีกทั้งยงัดูแลนางอย่างดี 

นางจึงคิดหาวธีิคืนร่างให้ตวัเอง ซ่ึงคน้พบวา่ตอ้งดูดพลงัวตัรคืนมาจากเขา แต่เวลาต่อมาอู่อีเสวีย่ได้
แอบหนีออกมาจากที่พกัของสิงฟู่ อวี ่เพราะทนรอเวลาที่นดัหมายวา่จะเจอกบัผูคุ้มกฎทั้ง 4 ที่เป็น
องคร์ักษไ์ม่ไหว หลงัจากเตรียมการล่วงหนา้ที่จะโดดหนา้ผา ไดเ้กดิเหตุการณ์ไมค่าดคิดคือ ระหวา่ง

เดินทางโดยเรือชาวบา้นที่ขโมยมาไดเ้จอกบัโจรปลน้สะดมและไดเ้กดิการตอ่สู้กนัท าให้อูอี่เสวีย่ถกู
เตะลงน ้าจนจมน ้า  

ผ่านไปชัว่ครู่สิงฟู่ อวีก่ต็ามมาจนเจอร่างอู่อเีสวีย่ทีห่มดสติ จึงไดรี้บพาไปที่ห้องพกัเพื่อถ่ายทอดพลงั

วตัรของตนในการรักษาและต่อชีวติอู่อีเสวีย่ ท  าให้อีเสวีย่คืนสู่ร่างเดิมและเมื่อนางไดส้ติทั้งทีไ่ดร้บั
พลงัวตัรมาเพียงคร่ึงหน่ึงกเ็กดิตกใจผลกัสิงฟู่ อวีจ่นท าให้เขาไดรู้้วา่แทจ้ริงแลว้ นางหนูเสวีย่คืออู่อี
เสวีย่ ที่เขาตามหาเท่าไหร่กไ็มพ่บแมแ้ต่ร่าง แต่เขากลบัไม่โกรธอะไรนางเลยถึงแมว้า่จะถูกหลอกก็

ตาม ซ่ึงคงเป็นเพราะเขาเอน็ดูรักใคร่นางตอนเป็นนางหนูเสวีย่จึงเป็นจุดเร่ิมตน้ของความรักที่มีต่ออู่
อีเสวีย่ และท าให้เขาเร่ิมปกป้องนางจากการถูกตามล่าจากประมุขส านกัต่างๆและขดับญัชาฮ่องเต้
ไม่ส่งนางไปที่วงัแต่ยื่นขอ้เสนอถวายแหลง่แร่เหลก็ให้จนไดร้ับการอภยัโทษ รวมไปถึงช่วยปกป้อง
ส านกัหุบเขาหมื่นบุปผาไม่ให้ถูกท าลายท าให้นางไดใ้ชชี้วติอย่างปลอดภยัโดยไม่ตอ้งหลบซ่อนอกี 

นวนิยายแปลจีนเร่ือง โฉมงามสองหนา้มีกลวธีิการแต่งที่น่าสนใจและมีเน้ือหาเร่ืองราวของ
ยุคจีนโบราณที่สอดแทรกวฒันธรรมประเพณี ค่านิยมความเช่ือในสังคมจีน  
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 ดว้ยเหตุที่นวนิยายแปลจีนเร่ือง โฉมงามสองหนา้ มีความน่าสนใจ ดงักล่าวขา้งตน้ ผูว้จิยัจึง
สนใจที่จะศึกษานวนิยายแปลจีนเร่ือง โฉมงามสองหนา้ 

วตัถุประสงค์ของกำรศึกษำวจิยั 

1. เพื่อศึกษาองคป์ระกอบของวรรณกรรม ในนวนิยายแปลจีนเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” 

2. เพื่อศึกษาแนวคิดที่สะทอ้นในนวนิยายแปลจีนเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” 

ขอบเขตของกำรวจิยั 

ศึกษาองคป์ระกอบของวรรณกรรมและแนวคิดที่สะทอ้นอยู่ในนวนิยายแปลจีนเร่ือง “โฉมงามสอง

หนา้” ซ่ึงเขยีนโดย โม่เหยียน (莫顏;Mo Yán) แปลโดยส านกัพิมพ ์บริษทั แจ่มใส พบัลิชช่ิง 

จ  ากดั เมื่อปี พ.ศ. 2562 

วธีิด ำเนนิกำรวิจยั 

1. อ่านหนงัสือนวนิยายแปลจีนเร่ือง โฉมงามสองหนา้ 

2. ศึกษาเอกสารและงานวจิยัที่เกีย่วขอ้ง 
3. วเิคราะห์องคป์ระกอบของวรรณกรรมและ แนวคิดที่สะทอ้นอยู่ในนวนิยายแปลจีน

เร่ือง “โฉมงามสองหนา้”  
4. สรุปและอภิปรายผลการศึกษา 

5. เรียบเรียงผลการศึกษาในรูปแบบของบทความวจิยั 

 ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 

1. ท าให้ทราบถึงองคป์ระกอบของวรรณกรรมในนวนิยายแปลจีนเร่ือง “โฉมงามสอง
หนา้” 

2. ท าให้ทราบแนวคิดที่สะทอ้นอยู่ในในนวนิยายแปลจีนเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” 

3. เพื่อเป็นแนวทางในการศึกษานวนิยายแปลจีนเร่ืองอื่นๆ 
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กรอบควำมคดิทฤษฎีและเอกสำรงำนวิจยัที่เกีย่วข้อง 

1. กรอบความคิดทฤษฎีที่ใชใ้นการวจิยั 

กุหลำบ มลัลกิะมำส  (2522) ไดก้ล่าวไวว้า่ การน าเอาเร่ืองใดเร่ืองหน่ึงมาพิจารณาส่วนต่างๆ 
อย่างละเอียดใหเ้ห็นความแตกต่าง ความกลมกลืน ขอ้ดี ขอ้ดอ้ย ฯลฯ ของแต่ละส่วนนั้นเรียกวา่ การ
วเิคราะห์ โดยส่วนต่างๆที่จะตอ้งน ามาวเิคราะห์มี ดงัน้ี 

1. โครงเร่ือง มีลกัษณะใกลเ้คียงกบัเน้ือเร่ือง แต่สั้นและสังเขปความกวา่เน้ือเร่ืองโครงเร่ืองอาจบอกวา่
ตวัละคร คิดอย่างไร พูดอย่างไร แต่จะไม่บรรยาย หรือวเิคราะห์ตวัละครเหล่านั้นเหมือนในเน้ือเร่ือง 
แม้เหตุการณ์กก็ล่าวถึงเฉพาะเหตุการณ์ส าคญัในเน้ือเร่ือง ในบางกรณีโครงเร่ืองอาจมีแต่เฉพาะ
เหตุการณ์ส าคญัๆกไ็ด ้ไม่จ  าเป็นตอ้งมีปัญหาหรือความขดัแยง้เสมอไป แต่โดยทัว่ไปแลว้ โครงเร่ือง
ที่ดี และที่ผูอ้่านนิยมคือ โครงเร่ืองที่มีปัญหาหรือความขดัแยง้ (Conflict) ที่ส าคญัเกดิขึ้นกบัตวัเอก
ของเ ร่ือง เป็นปัญหาหรือความขัดแย้งที่มีความเข้มข้นรุนแรง มีอิทธิพลที่ท  าให้เกิดความ
เปลี่ยนแปลงหรือมีผลกระทบอย่างแรงต่อวถิีชีวิตของตวัเอกของเร่ือง โดยปัญหาความขดัแยง้แบ่ง
ได ้3 แบบคือ  
1) ปัญหาหรือความขดัแยง้ทีเ่กดิขึ้นระหวา่งตวัเอกของเร่ืองกบัคู่กรณี  
2) ปัญหาหรือความขดัแยง้ทีเ่กดิขึ้นจากส่ิงแวดลอ้ม  
3) ปัญหาหรือความขดัแยง้ทีเ่กดิขึ้นระหวา่งตวัเอกของเร่ืองกบัตนเอง  

กำรวเิครำะห์โครงเร่ือง จะพบลกัษณะต่างๆ ต่อไปน้ี คือ  
1) มีความสัมพนัธ์กนัระหวา่งเหตุการณ์ต่างๆ ในเร่ือง ประดุจลูกโซ่เกีย่วเน่ืองกนัจากเร่ืองเลก็ไปสู่

เร่ืองใหญ ่อย่างมีเอกภาพ มรีายละเอียดเท่าที่จ  าเป็นไม่มากหรือนอ้ยจนเกนิไปจนเน้ือเร่ืองแน่น 
หรือหลวม เหตกุารณ์ในเน้ือเร่ืองไดร้ับการคดัเลือกแลว้วา่เหมาะสมกบัการด าเนินเน้ือเร่ือง 
(Development) 

2) ถา้มีโครงเร่ืองรอง จะตอ้งให้มีความหมายต่อโครงเร่ืองใหญ่ และมีความสัมพนัธ์กนั โดยค านึง
วา่ มีไวเ้พื่อประโยชนอ์ะไร และเป็นประโยชนจ์ริงหรือไม่ 

3) มีกลวธีิในการล าดบัเร่ือง ให้เขา้ใจไดก้ระจ่างแจง้ มีวธีิเปิดและปิดเร่ืองอย่างประทบัใจ 
4) สร้างความสนใจใคร่รู้เร่ืองต่อไป คือการสร้างเง่ือนไขที่ตอ้งการค าอธิบาย (Suspense) 
5) มีขอ้ขดัแยง้ที่น่าสนใจในโครงเร่ือง เช่น ขอ้ขดัแยง้ระหวา่งคนต่างวยัต่างความคิด ขอ้ขดัแยง้

ระหวา่งวฒันธรรม 
6) ไม่มีเหตุประจวบหรือบงัเอิญและถา้หากมี ผูแ้ต่งกต็อ้งมีความสามารถพอที่จะใชอ้ย่างที่เรียกวา่ 

ใชเ้ป็น 
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7) ช้ีให้ผู ้อ่านเห็นโลก หรือสังคมมนุษย ์และชีวิตมนุษยอ์ย่างกวา้งขวางหรือลึกซ้ึง เช่น กล่าวถึง
ชีวิตมนุษย์ในถิ่นที่หลายแห่ง กล่าวถึงตวัละครหลายชั้นบุคคลที่มีลกัษณะชีวิตต่างกนั หรือ
กล่าวถึงเร่ืองราวที่กนิเวลายาวนานพอสมควร ผ่านพบประสบการณ์ต่างๆหลายอย่าง เช่น เร่ือง
ส่ีแผ่นดิน ของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช 

2. สำรัตถะของเร่ืองหรือแนวคิด คือ ทศันะที่ผู ้แต่งแสดงให้เห็นถึงธรรมชาติอย่างใดอย่างหน่ึงของ
มนุษย์(ชีวทศัน์) หรือทศันะของผูแ้ต่งที่มองดูความเป็นไปของโลกมนุษย(์โลกทศัน์) สารัตถะจึง
เป็นจุดมุ่งหมายอนัเป็นแกน่กลางของเร่ืองหรือความคิดส าคญัในเร่ือง นกัเขียนย่อมแสดงโลกทศัน์
หรือชีวทศันข์องตนอย่างเด่นชดั จนผูอ้่านรับทราบไดว้า่อะไรเป็นความคิดส าคญัของวรรณคดีเร่ือง
นั้น โดยสรุปแลว้ สารัตถะของวรรณคดี กค็ือความมีลกัษณะอนัเป็นวสิัยธรรมดาธรรมชาติของโลก
และมนุษย์ที่ผู ้แต่งมองเห็น และมุ่งหมายจะแสดงลกัษณะนั้นออกมาให้ปรากฏแกผู่อ้่าน สารัตถะ
ของเร่ืองจึงเป็น สาร(Message) ที่ผูแ้ต่งส่ือมายงัผูอ้่าน แสดงให้เขา้ใจวา่วถิีทางแห่งโลกเราน้ี หรือ
มนุษยเ์ราเป็นเช่นน้ี 

 

3. ฉำก คือเวลาและสถานที่ ที่เกดิขึ้นในเร่ืองหรือวรรณคดีนั้น โดยการประเมินคุณค่าในเร่ืองฉากจึง
จะตอ้งค านึงถึงความถูกตอ้งเกีย่วกบัเหตุการณ์และฉาก อนัเป็นเคร่ืองช้ีให้เห็นถึงความประณีตใน
การแต่ง แมน้กัเขียนหรือกวจีะไม่ใช่นกัประวตัิศาสตร์กจ็ริง แต่ความถูกตอ้งแม่นย  า เร่ืองฉากจะช่วย
ให้คุณภาพของเร่ืองสมบูรณ์ การใชฉ้ากให้สอดคลอ้งกบัการด าเนินเร่ือง จะท าให้เน้ือเร่ืองน่าสนใจ
ขึ้น 

4. ตัวละคร คือ ผูม้ีบทบาทในเน้ือเร่ือง ตวัละครจะเป็นคนหรือเทียบเท่าคนกไ็ด ้ในศิลปะการแต่ง  
ตวัละครในเร่ืองมีความสัมพนัธ์กบัผู ้แต่งอย่างยิ่ง คือผู ้แต่งเป็น “ผู้สร้าง” ตวัละครในเร่ืองอย่าง
แท้จริง โดยเป็นผู้ให้ช่ือ ก  าหนดรูปร่าง หน้าตา เพศ วยั นิสัย บุคลิกภาพ บทบาท รวมไปถึง
โชคชะตาของตวัละครนั้นๆ จึงเท่ากบัวา่ผูแ้ต่งท าให้ตวัละครมีตวัตน มีชีวติอย่างแทจ้ริงจนผูอ้่านรัก
หรือชงั สงสาร เห็นใจ ตวัละครเหล่านั้น ซ่ึงตวัละครเหล่านั้นจะตอ้งดูเหมือนมนุษย ์ (หรือใกลเ้คียง
ที่สุด) แต่จะตอ้งไม่ใช่มนุษยจ์ริง คนใดคนหน่ึง มิฉะนั้นกจ็ะกลายเป็นบุคคลจริงในจดหมายเหตุ ใน
ชีวประวตัิหรือในประวตัิศาสตร์พงศาวดาร โดยผูว้จิารณ์อาจพิจารณาเร่ืองเกีย่วกบัลกัษณะนิสัยได้
วา่เป็นตวัละครประเภทใด คือ 

1) นอ้ยลกัษณะ(Flat Character) 
2) หลายลกัษณะ (Round Character) 
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โดยทัว่ไปแลว้ถือกนัวา่ การสร้างตวัละครหลายลกัษณะนิสัยนั้นเป็นของท าไดย้ากกวา่และอาศยั
ฝีมือหรือกลวธีิมากกวา่ 

5. บทสนทนำ คือ ถอ้ยค าสนทนาระหวา่งตวัละคร เป็นส่ิงที่ใชด้  าเนินเร่ืองแทนการบรรยายของผู้

แต่ง เพือ่ช่วยให้เรารู้จกัตวัละครในเร่ืองมากยิ่งขึ้นโดยผูแ้ต่งไม่ตอ้งช้ีแจงตรงๆ 

6. กลวิธีและท่วงท ำนองในกำรแต่ง มีความส าคญัอย่างยิ่งในการท าให้เร่ืองมีคุณค่าทางวรรณคดี 

กลวธีิและท่วงท านองการแต่งเป็นความสามารถและเป็นฝีมือของผูแ้ต่ง มีความแตกต่างกนัไปในแต่
ละบุคคล เช่น การใชค้  าภาษาถิ่น ในกรณีที่ตอ้งการความสมจริงและใกลชิ้ดกบัสภาพความเป็นจริง 
ตามสถานการณ์ในเร่ืองมากขึ้น 

7. ส ำนวนโวหำร และกวโีวหำร เป็นค าที่ใชม้ากในวงการวจิารณ์วรรณคดี และมีความหมายอย่าง
เดียวกนั แต่ค  าวา่ส านวนโวหารมกัใชก้บัวรรณคดีประเภทร้อยแกว้ ส่วนกวโีวหารใชก้บัวรรณคดี
ประเภทร้อยกรอง 

สุมำล ีลิม้ประเสริฐ (2557 : 64-67 ) กล่าวถงึ วา่นวนิยายนั้นจะมีองคป์ระกอบของเร่ืองสั้น
และนวนิยายที่ประกอบดว้ยโครงเร่ืองใหญ่และโครงเร่ืองย่อย ส่วนเร่ืองสั้นจะมีเพียงโครงเร่ืองใหญ่
เพียงโครงเร่ืองเดียวเพื่อความกระชบัของเร่ือง หากจะพิจารณาโครงเร่ืองสามารถพิจารณาไดต้าม
ส่วนประกอบต่างๆ 6 ส่วน คือการเปิดเร่ือง การผูกปม การหน่วงเร่ือง จุดสุดยอด การคลายปม และ
การปิดเร่ือง และยงัมีประเภทของตวัละคร แนวคิดของเร่ืองหรือแกน่เร่ือง  ฉากและบรรยากาศ ดงัน้ี 

โครงเร่ือง (Plot) คือการเล่าเร่ืองโดยเรียงเหตุการณ์ต่างๆในเร่ืองให้สอดร้อยกนัอย่างมีเหตุผลเพื่อน า
ผูอ้่านไปสู่จุดมุ่งหมายหรือแนวคิดหลกัที่ผูแ้ต่งตอ้งการน าเสนอ แต่เป็นรูปแบบของการด าเนินเร่ือง
ซ่ึงปรากฏเป็นขั้นตอนต่างๆ ของการเปลี่ยนจากสถานการณ์ต้นเร่ืองไปสู่สถานการณ์ปลายเร่ือง 
และสถานการณ์เหล่าน้ีจะตอ้งมีความสัมพนัธ์กนัอย่างเป็นเหตุเป็นผลเสมอ (ธญัญา สังขพนัธานนัท์
, 2536 : 163 อา้งถึงใน สุมาลี ลิ้มประเสริฐ, 2557)  

โครงเร่ืองแบ่งออกเป็น 2 ประเภทไดแ้ก ่โครงเร่ืองใหญ่และโครงเร่ืองย่อย 
โครงเร่ืองใหญ่ (Main Plot) ไดแ้กเ่หตุการณ์ส าคญัที่ผูเ้ขียนก  าหนดไวเ้ป็นแนวให้เร่ืองด าเนินไปตาม
ตอ้งการโครงเร่ืองใหญ่น้ีจะเป็นแกนส าคญัในการด าเนินเร่ืองจะเกีย่วขอ้งกบัความขดัแยง้ปมปัญหา
ต่างๆ เพื่อน าไปสู่การคลี่คลายความขดัแยง้ และการแกไ้ขปมปัญหาต่างๆ เพื่อให้เร่ืองไปสู่เป้าหมาย
ที่ผูเ้ขียนตอ้งการ (บาหยนั อิ่มส าราญ, 2545 : 15 อา้งถึงใน สุมาลี ลิ้มประเสริฐ, 2557) 
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โครงเร่ืองย่อย (Sub Plot) ได้แก่ เหตุการณ์ย่อยๆ ที่แทรกอยู่ในโครงเร่ืองใหญ่ มีส่วน
เกี่ยวข้องกบัโครงเร่ืองใหญ่ไม่ทางใดกท็างหน่ึง ท าให้เน้ือเร่ืองมีรสชาติเข้มข้น หรือสมบูรณ์ขึ้น 
หากเปรียบเหมือนลูกโซ่โครงเร่ืองย่อยกค็ือโซ่เล็กหน่ึงวงที่สอดร้อยเขา้ดว้ยกนักบัโซ่เลก็ๆ วงอื่น 
รวมเป็นโครงเร่ืองใหญ่คือโซ่ทั้งสายนัน่เอง (ยุรฉัตร บุญสนิท, 2538 : 26 อ้างถึงใน สุมาลี ลิ้ม
ประเสริฐ, 2557) 

ส่วนประกอบของโครงเร่ือง 6 อย่างคือ 
1) กำรเปิดเร่ือง (The opening) คือการเร่ิมตน้เร่ืองเป็นตอนที่ช่วยกระตุน้ให้ผูอ้่านเกดิความอยากรู้

และสนใจติดตามอ่านเร่ืองในตอนต่อไป วิธีที่นิยมใช้กนัทัว่ไปได้แก่วิธีการพรรณนาหรือ
บรรยายฉาก ตวัละคร หรือเหตุการณ์อย่างใดอย่างหน่ึง หรือเปิดดว้ยการใชบ้ทสนทนา หรือเปิด
ด้วยการใชสุ้ภาษิตค าคม ค  าพงัเพย บทกวี หรือข้อความคมคายที่ชวนคิด ชวนให้ฉงนสนเท่ห์  
เป็นตน้ 

2) กำรผูกปม (Complication) คือการสร้างความขดัแยง้ (Conflict) ให้เกิดขึ้นกบัตวัละครหรือ
เหตุการณ์ในเร่ืองเพื่อท าให้เกดิการต่อสู้ (Struggle) ระหวา่งสองฝ่ายขึ้นไป ความขดัแยง้ที่ท  าให้
เกดิการต่อสู้นั้นนบัเป็นส่วนส าคญัที่จะตอ้งน ามาพิจารณาในส่วนของโครงเร่ืองเพราะเป็นส่วน
ที่แสดงให้เห็นทิศทางของเร่ืองทั้งหมดว่าเร่ืองๆ นั้นจะมีจุดหมายไปยงัที่ใด หรือเพื่อเสนอ
แนวคิดใด ความขดัแยง้ที่มกัใชใ้นโครงเร่ืองทั้งเร่ืองสั้นและนวนิยายมีดว้ยกนั 4 ประเภท คือ 

2.1 ควำมขัดแย้งระหว่ำงมนุษย์กับมนุษย์ (man against man) เป็นความขดัแยง้
ของตวัละครในเร่ืองอาจเป็นความขดัแยง้ของความคิด การกระท าที่ท  าให้เกิด
การปะทะต่อสู้กนัทางดา้นก  าลงั หรือความคิด ความขดัแยง้ ประเภทน้ีจะเห็น
ไดช้ดัเจน และนกัเขียนนิยมใชก้นัมาก 

2.2 ควำมขัดแย้งระหว่ำงมนุษย์กบัสังคม (man against society) เป็นความขดัแยง้
ระหวา่งตวัละครกบัสังคมจนท าให้ตวัละครตอ้งไดร้ับความบีบคั้นจากคนรอบ
ขา้ง และตอ้งหาวธีิการแกปั้ญหาดว้ยวธีิต่างๆ 

2.3 ควำมขัดแย้งระหว่ำงมนุษย์กับธรรมชำติและส่ิงเหนือธรรมชำติ (man 
against nature and supernature) เป็นความขดัแยง้ระหวา่งตวัอย่างตวัละคร
กบัส่ิงที่มนุษย์ไม่สามารถควบคุมหรือก  าหนดได้ตามใจปรารถนา เช่น ภัย
ธรรมชาติ ชะตากรรม พระเจา้ เทวดานางฟ้า เป็นตน้ 

2.4 ควำมขัดแย้งภำยในใจมนุษย์ (man against himself) เป็นการต่อสู้ที่เกิดขึ้น
ภายในใจของตวัละครเองท าให้ตวัละครเกิดความสับสนที่จะต้องตดัสินใจ
เลือกส่ิงใดส่ิงหน่ึง อาจเป็นความพอใจของตนกบัความถูกตอ้งเหมาะสม 
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3) กำรหน่วงเร่ือง (Suspense) คือหลงัจากที่ผูแ้ต่งไดส้ร้างปมปัญหา ซ่ึงประกอบดว้ย ขอ้ขดัแย้ง 
การต่อสู้และอุปสรรคให้เป็นหวัใจของโครงเร่ืองไดแ้ลว้ ผูแ้ต่งกจ็ะก  าหนดให้เร่ืองด าเนินต่อไป 
และให้เร่ืองค่อยๆ ทวคีวามเขม้ขน้ขึ้นเร่ือยๆ เพื่อให้อ่านสนใจอยากรู้เร่ืองราว ไปจนตลอดเร่ือง 

4) จุดสุดยอด (Climax) คือความขดัแยง้หรือปัญหาที่ด  าเนินมาอย่างต่อเน่ืองนั้นไดท้วคีวามเขม้ขน้
จนถึงขีดสุดซ่ึงเป็นเหตุการณ์ที่จะด าเนินไปไม่ยาวนกั 

5) กำรคลำยปม (denouement) คือตอนที่คลี่คลายเหตุการณ์ที่เป็นปัญหาทั้งหมด ซ่ึงผูแ้ต่งไดผู้ก
ปมขดัแยง้ไวเ้พื่อให้ผูอ้่านไดเ้ขา้ใจเร่ืองราวทั้งหมดกอ่นปิดเร่ือง 

6) กำรปิดเร่ือง (Close หรือ Conclusion) คือตอนจบของเร่ืองที่มีวิธีการจบเร่ืองไดห้ลากหลาย
รูปแบบ แต่ที่พบมากคือการจบแบบหกัมุมหรือพลิกความคาดหมายของผูอ้่าน จบแบบทิ้งท้าย
หรือทิ้งปัญหาให้ผูอ้่านขบคิด จบแบบสุขนาฏกรม และจบแบบโศกนาฏกรรม เป็นตน้ 

ในส่วนของนวนิยายนั้น สามารถพิจารณาอย่างละเอียดคือพิจารณาตามส่วนประกอบตั้งแต่เปิดเร่ือง
จนถึงปิดเร่ืองได ้  

ตัวละคร (character) คือบุคคลที่ผูแ้ต่งสมมุติขึ้นมาเพือ่ให้กระท าพฤติกรรมในเร่ืองคือมีบทบาทใน
เน้ือเร่ืองและเป็นตวัด าเนินเร่ืองไปสู่จุดหมาย ตวัละครในเร่ืองเป็นไดท้ ั้งมนุษย ์สัตว ์และส่ิงของ 

ตัวละครเอก (major character) เป็นตวัละครที่มีบทบาทส าคญัในการด าเนินเร่ือง หรือเป็นตวั
ละครที่เป็นศูนยก์ลางเร่ืองทั้งหมด  
ตัวละครประกอบ (minor character) เป็นตวัละครที่อาจมีบทบาทเป็นผูส้นบัสนุนตวัละครเอก 
หรือ เป็นอุปสรรคขดัขวางต่อจุดมุ่งหมายของตวัละครเอก 
แบ่งตำมลกัษณะนสัิยของตัวละครในเร่ือง 
ตัวละครน้อยลักษณะ (flat character) คือตวัละครที่สร้างขึ้นจากความนึกคิด หรือคุณสมบติั
ประการเดียว ไม่วา่จะมีเหตุการณ์ใดเกดิขึ้น จะไม่มีการเปลี่ยนแปลงลกัษณะนิสัยตวัละคร ตวัละคร
เหล่าน้ีส่วนใหญ่จะมีภาพที่เป็นแบบฉบบัตายตวั เช่น พระเอกสุภาพบุรุษ แมเ่ลี้ยงใจร้าย หรือตวั
ละครที่สร้างอารมณ์ขนั 
ตัวละครหลำยลกัษณะ (round character) คือตวัละครที่ผูแ้ต่งสร้างใหม้ีลกัษณะนิสัยหลายประการ
อาจมีท ั้งดา้นดีและดา้นไม่ดีปะปนกนั ตวัละครแบบน้ีจะเหมือนคนในชีวติจริงที่มีอารมณ์ความรู้สึก
นึกคิดเปลี่ยนแปลงไปตามเหตุการณ์และส่ิงแวดลอ้ม ตวัละครแบบน้ีผูแ้ต่งมกัจะไม่แนะน าโดยตรง
วา่มีลกัษณะนิสัยอย่างไร ผูอ้่านตอ้งศึกษาจากส่วนประกอบอื่นๆ คือศึกษาจากค าพูด การกระท า 
การปฏิบตัิต่อตวัละครอื่นแลว้ประมวลออกมาวา่ตวัละครเป็นคนอย่างไร 
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แนวคิดของเร่ืองหรือแก่นเร่ือง (theme) คือทรรศนะที่ผูแ้ต่งมีต่อชีวติ หรือสารที่ผูแ้ต่งตอ้งการส่ือ
ให้ผูอ้่านทราบมากกวา่การให้ความเพลิดเพลินอย่างเดียว 
บทสนทนำ (Dialogue) คือถอ้ยค าที่ตวัละครใชพู้ดโต้ตอบกนั บทสนทนาช่วยท าให้เร่ืองด าเนินไป
ได้ โดยผู้แต่งไม่ตอ้งอธิบายมาก ทั้งยงัช่วยสะท้อนบุคลิกลกัษณะเฉพาะตวัของตวัละครหรือช่วย
สร้างบรรยากาศของเร่ืองให้เป็นไปตามธรรมชาติ และช่วยหลีกเลี่ยงความซ ้ าซากของการบรรยาย 
ซ่ึงในนวนิยายนั้นสามารถมีบทสนทนาไดย้าวและหลากหลายรูปแบบดงักล่าวขา้งตน้  

ฉำกและบรรยำกำศ (setting and atmosphere) 

ฉำก คือสถานที่ที่เกดิเหตุการณ์ในเร่ือง ซ่ึงหมายถึงเวลาและสภาพแวดลอ้มของเหตุการณ์นั้นๆ ดว้ย
ฉากในเร่ืองสั้นมกัมีฉากเดียว เพราะยิ่งใชเ้หตุการณ์ สถานที่ และเวลาในเร่ืองนอ้ยเท่าใด กย็ิ่งท  าให้
แนวคิดของเร่ืองชดัขึ้นเท่านั้น ในขณะที่นวนิยายสามารถมีฉากไดห้ลายฉาก และเปลี่ยนแปลงไป
ตามความเหมาะสมของเหตุการณ์ในเร่ือง 

บรรยำกำศ คืออารมณ์ต่างๆ ของตวัละครที่เกดิจากสัมผสัทั้ง 5 และมีผลท าให้ผูอ้่านเกดิอารมณ์
คลอ้ยตาม การสร้างบรรยากาศตอ้งอาศยัรายละเอียดจากส่วนประกอบอื่นๆ ของเร่ืองดว้ย เช่น แสง 
สี เสียง เป็นตน้ เพราะส่ิงแวดลอ้มเหล่าน้ีจะท าให้ตวัละครและผูอ้่านเกดิอารมณ์อย่างใดอย่างหน่ึง
ตามที่ผูแ้ต่งตอ้งการ 

 เร่ืองสั้นและนวนิยายที่ดีจะตอ้งมีฉากและบรรยากาศที่สมจริง และที่ส าคญัทั้งสองส่ิงน้ี
จะตอ้งสัมพนัธ์กนัเพราะบรรยากาศถือเป็นส่วนหน่ึงของฉากดงันั้นการสร้างบรรยากาศในเร่ืองสั้น
และนวนิยายจึงนิยมสร้างควบคู่ไปกบัฉาก 

เอมอร ชิตตะโสภณ (2529) กล่าววา่ การวจิารณ์วรรณคดีในเชิงหลกัแบบฉบบั (Archetypes) 
จดัเป็นทฤษฎีหน่ึงที่มีอิทธิพลมากต่อการวจิารณ์วรรณคดีในระยะหลงั ซ่ึงถือก  าเนิดมาจากแนว
วเิคราะห์ของ คาร์ล กุสตาฟ จุง (Carl Gutstav Jung) นกัจิตวทิยาชาวสวสิ โดยมี 2 ทฤษฎี ซ่ึง
สัมพนัธ์กนัไดแ้ก ่ทฤษฎีวา่ดว้ยจิตไร้ส านึกส่วนรวม (Collective Unconscious) และ ทฤษฎีวา่ดว้ย
หลกัแบบฉบบั (Archetypes) 

1) ทฤษฎีว่ำด้วยจติไร้ส ำนกึรวม : จิตไร้ส านึกเป็นความคิดอยู่ในจิตส่วนลึกที่สุด ซ่ึงอาจจะปรากฏ
ออกมาในรูปของความฝันหรือจินตนาการ จึงเช่ือวา่จิตไร้ส านึกของมนุษยส่์วนใหญ่คลา้ยคลึง
กนัหรือเหมือนกนั 

2) ทฤษฎีว่ำด้วยหลักแบบฉบับ  : ต ั้งอยู่บนรากฐานของจิตไร้ส านึกโดยส่วนรวม สัญลกัษณ์จึง
เกดิขึ้นซ ้าๆซากๆ 



13 
 

 
 

นกัวรรณคดีวจิารณ์ยุคปัจจุบนั 2 ท่าน คือ มารลีส์ เค. ดานซิกเกอร์ (Marlies K. Danziger) และ 
ดบับลิว สตาช่ี จอห์นสัน (W. Stacy Johnson) ไดส้รุปวา่หลกัแบบฉบบัในวรรณคดีมี 2 ประเภท 

ไดแ้ก ่หลกัแบบฉบบัที่ใชส้ัญลกัษณ์สากล และหลกัแบบฉบบัที่ใชส้ัญลกัษณ์ส่วนบุคคล 

หลกัแบบฉบับที่ใช้สัญลกัษณ์สำกล มกัจะเกีย่วขอ้งสัมพนัธ์กบัชีวติของมนุษย ์เช่น เกีย่วกบัการเกดิ 

การด ารงชีวติ ความตาย บาปบุญคุณโทษ ซ่ึงส่ิงเหล่าน้ีเกดิมาพร้อมกบัมนุษย ์และยงัอยู่ในสายเลือด
และวญิญาณของมนุษย ์จึงสะทอ้นออกมาเป็นจินตนาการต่างๆ ในวรรณกรรม 

หลกัแบบฉบับที่ใช้สัญลกัษณ์ส่วนบุคคล เกดิขึ้นโดยมีลกัษณะเป็นแบบฉบบัของตนเอง แต่ยงัคงองิ

แกน่คือสัญลกัษณ์สากลในแง่ของประสบการณ์ที่ฝังอยู่ในวญิญาณของมนุษย ์ส่วนใหญ่นั้น
ดดัแปลงให้สอดคลอ้งกบัสภาพแวดลอ้ม และความนิยมเช่ือถือในยุคหน่ึงๆ 

การวเิคราะห์วจิารณ์วรรณคดีตามแนวหลกัแบบฉบบัน้ีช่วยให้เราเขา้ใจไดด้ีขึ้นวา่ท าไมกวจึีง
นิยมแต่งเร่ืองซ ้าๆ โดยที่ผูอ้่านกไ็ม่เบือ่ที่จะฟังหรืออ่านแกน่เร่ืองซ ้าๆ เพราะการวจิารณ์ในแง่
หลกัแบบฉบบัเป็นไปเพือ่การตรวจสอบคน้ควา้ส่ิงทีเ่ป็นหลกัแบบฉบบัในวรรณคดี เพือ่
ช้ีให้เห็นวา่ การที่วรรณคดีมีเน้ือเร่ือง ลกัษณะตวัละคร หรือลกัษณะบางประการในเร่ืองคลา้ย
หรือซ ้ากนั ไม่ใช่เพราะกวเีลียนแบบของเกา่ถา้จะมีการยืนยนัวา่ไปคดัลอกมา ลกัษณะการ
วจิารณ์ชนิดน้ีกม็กัจะอธิบายต่อวา่ 

ถา้เลียนแบบจะเป็นการเลียนแบบโดยไม่ไดต้ ั้งใจ ไม่รู้สึกตวั ดว้ยเหตุน้ีเราจึงพบวา่ เน้ือหาจะ
คลา้ยกนัอย่างน่าพิศวงในวรรณคดี ต  านาน นิทานพื้นเมือง หรือ คติเมือง ทั้งๆ ที่ต่างชาติ ต่าง
ศาสนา และสถานที่อยู่ไกลกนั  

ผูว้จิยัจึงไดน้ าแนวคิดดงักล่าวขา้งตน้มาเป็นแนวทางในการวเิคราะห์วรรณกรรมแปลเร่ือง โฉมงาม
สองหนา้ ทั้งการวเิคราะห์องคป์ระกอบของวรรณกรรมและแนวคิดรวมทั้งการอภิปรายความคลา้ย

ในการแต่งวรรณกรรมในเอเชีย ทีป่รากฏแนวคิดสะทอ้นส่ิงต่างๆ หรือความเช่ือผ่านตวัละครใน
นิยาย   

2. งำนวจิยัที่เกีย่วกบัวรรณกรรมแปลจีน 

บรรณวชัร อุยำนุกจิกูล (2557) ท าสารนิพนธ์เร่ือง “การวเิคราะห์ตวัละครเอกในวรรณกรรมแปลจีน 

เร่ือง ดาวตก ผีเส้ือ กระบี่” สารนิพนธ์เล่มน้ีมีการศึกษาเกีย่วกบัแนวคิดดา้นคุณธรรมและมิตรสหาย 
ผลการศึกษาพบวา่ วรรณกรรมแปลจีน เร่ือง ดาวตก ผีเส้ือ กระบี่ มีแนวคิดดา้นคุณธรรมและความ
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เป็นมิตรสหาย มีความเช่ือใจกนั เพื่อที่จะปกป้องพวกพอ้งฝ่ังตนเอง ไม่วา่จะอยู่ไกลกนัแค่ไหนก็
พร้อมที่จะรวมตวัมาช่วยเหลอืตลอดไมรี่รอเวลา  

รุ่งภทัรำ สุจวิรกุล (2557) ท าสารนิพนธ์เร่ือง “การศึกษานวนิยายแปลจีนเร่ือง ดอกไมไ้ร้ราก” สาร

นิพนธ์เร่ืองน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาองคป์ระกอบและคุณค่าของวรรณกรรมแปลจีน ไดแ้ก ่โครง

เร่ือง แกน่เร่ือง ตวัละคร รวมทั้งคุณค่าของวรรณกรรม ผลการศึกษาพบวา่ นวนิยายแปลจีนเร่ือง 
ดอกไมไ้ร้ราก มีเน้ือเร่ืองและปมความขดัแยง้ที่น่าสนใจสอดคลอ้งและสนบัสนุนแกน่เร่ืองเป็น
อย่างดี โดยแกน่เร่ืองหลกัของนวนิยายเร่ืองน้ีคือ การไม่ยอ่ทอ้ต่ออุปสรรค และอดทนต่อสู้โดยไม่

รอโชคชะตา แกน่เร่ืองยอ่ยในนวนิยายเร่ืองน้ีส่วนใหญ่คือ บทบาทสตรีทีม่ีสถานภาพต ่ากวา่ชายใน
สังคมจีน  

ปวณีำ เดชโหมด (2560) ท  าสารนิพนธ์เร่ือง “การศึกษานวนิยายแปลจีนเร่ืองเตา้หู้ไซซี” 

สารนิพนธ์เร่ืองน้ีมีวตัถุประสงคเ์พือ่ศึกษาองคป์ระกอบของวรรณกรรม ไดแ้ก ่โครงเร่ือง ตวัละคร 
ฉาก บทสนทนา กลวธีิในการแต่งและการใชภ้าษาในนวนิยาย รวมทั้งศึกษาแนวคิดที่สะทอ้นในนว

นิยาย ผลจากการศึกษาวเิคราะห์นวนิยาย เร่ืองเตา้หู้ไซซี พบวา่เป็น นวนิยายแนวรักโรแมนติกที่มี
ความขดัแยง้ 2 แบบ ไดแ้ก ่ความขดัแยง้ระหวา่งมนุษยก์บัมนุษยแ์ละความขดัแยง้ระหวา่งมนุษยก์บั
ตนเอง โดยแกน่เร่ืองคอื ความรักสามารถเปลี่ยนแปลงคนที่จิตใจแขง็กระดา้งให้อ่อนโยนลงได ้คณุ

ค่าที่ไดจ้ากการศึกษาวเิคราะห์นวนิยายเร่ืองเตา้หู้ไซซี ไดแ้ก ่คุณค่าดา้นส าเริงอารมณ์ และคุณค่า
วฒันธรรม อีกทั้งยงัไดแ้นวคิดที่สะทอ้นผ่านนิยาย 3 อย่าง คือ แนวคิดเร่ืองความไม่เท่าเทยีมทางเพศ 
แนวคิดเร่ืองความไม่เท่าเทียมในสังคม แนวคิดเร่ืองบทบาทและหนา้ที่ของผูช้ายกบัผูห้ญิง และ

วฒันธรรม 

นิรัชชำ ประทุมมำ (2561) ท าสารนิพนธ์เร่ือง การศึกษาวิเคราะห์นวนิยายแปลจีนเร่ือง 
“พานพบอีกครายามบุปผาโปรยปราย” สารนิพนธ์เล่มน้ีเป็นการศึกษาองคป์ระกอบและคุณค่าของ
วรรณกรรมแปลจีน เร่ืองพานพบอีกครายามบุปผาโปรยปราย จากผลการศึกษาพบว่า วรรณกรรม
แปลจีนเร่ืองพานพบอีกครายามบุปผาโปรยปราย จดัวา่เป็นวรรณกรรมที่มีโครงเร่ืองเกีย่วกบัความ
รักต่างชนชั้นที่น่าสนใจ รวมถึงกลวธีิในการเล่าสลบัไปมาระหวา่งอดีตกบัปัจจุบนัมีการเล่าที่แปลก
ใหม่ อีกทั้งยงัมีการสอดแทรกแนวคิดความไม่จีรังย ัง่ยืนในชีวิตของมนุษย์ ในส่วนของคุณค่าที่
ไดร้ับ ไดแ้ก ่ดา้นสังคม โดยเฉพาะดา้นศาสนาและความเช่ือ ที่มีการสะทอ้นเร่ืองของความกตญัญู 
ในการตอบแทนผู้มีพระคุณสามารถน ามาใช้ในชีวิตประจ าวนัได้ ซ่ึงองค์ประกอบต่างๆ ท าให้
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วรรณกรรมแปลเร่ือง พานพบอีกครายามบุปผาโปรยปรายมีความน่าสนใจ และควรค่าแกก่ารศึกษา
อย่างมาก 

วชิิดำ ยิ้มสังข์ (2562) ท าสารนิพนธ์เร่ือง การศึกษาวเิคราะห์นวนิยายแปลจีนเร่ือง “ไป๋อิ๋น
น่า หมู่บ้านลี้ ลบัริมฝ่ังน ้า” สารนิพนธ์เล่มน้ีเป็นการเป็นการศึกษาองค์ประกอบและคุณค่าของ
วรรณกรรมแปลจีน ผลการศึกษาพบวา่ วรรณกรรมแปลจีนเร่ืองไป๋อินน่า มีคุณค่าทางวรรณกรรม
ด้านอารมณ์ ด้านศีลธรรม ด้านสังคมวฒันธรรม ด้านภาษา และด้านปัญญา ที่มีความน่าสนใจแก่
ผู ้อ่านและบางส่วนกใ็ห้แง่คิดในการไปปรับใช้ในชีวติได ้โดยนวนิยายน้ียงัมีกลวิธีการเล่าเร่ืองที่
เนน้การเล่าผ่านบนัทึกตวัละครในเร่ือง  อีกทั้งยงัมีโครงเร่ืองที่ส าคญัเกีย่วกบัความขดัแยง้ของมนุษย์
และสังคมที่มาจากการมีเร่ืองราวขดัแยง้ระหวา่งบ้านตระกูลหน่ึงกบัชาวบา้นในหมู่บ้านจนท าให้
เกดิเร่ืองราวบานปลายตามมา  

จากการทบทวนวรรณกรรมดงักล่าวท าให้ผูว้จิยัทราบถึงแนวทางในการวเิคราะห์วรรณคดี
วา่ตอ้งพิจารณาจากโครงเร่ือง แกน่เร่ือง ตวัละคร ฉาก บทสนทนา กลวธีิในการแต่งและการใชภ้าษา 
ดงัแนวคิดทฤษฎีวรรณคดีวิจารณ์ของ กุหลาบ มลัลิกะมาส (2522) และสุมาลี ลิ้มประเสริฐ (2557) 
อีกทั้งยงัตอ้งพิจารณา แนวคิดที่สะท้อนผ่านตวัละครและเน้ือเร่ืองในนิยาย ดงัแนวคิดของ เอมอร 
ชิตตะโสภณ (2529)  

ส่วนงานวจิยัที่เกีย่วขอ้งกบัวรรณกรรมแปลจีนนั้นพบว่า การศึกษาวรรณกรรมแปลจีนนั้น
จะต้องพิจารณาโครงเร่ือง แก่นเร่ือง ตวัละคร ฉาก บทสนทนา กลวิธีในการแต่ง และคุณค่า ดงั
แนวคิดของ บรรณวชัร อุยานุกจิกูล (2557)  รุ่งภทัรา สุจิวรกุล (2557)  ปวณีา เดชโหมด (2560) นิรัช
ชา ประทุมมา (2561) และวชิิดา ยิ้มสังข ์(2562) 

อน่ึง ในปัจจุบนัน้ีวรรณกรรมแปลจีนไดม้ีการแปลอย่างแพร่หลายและไดร้ับความนิยมมาก
ขึ้นในประเทศไทย เพราะมีโครงเร่ือง เน้ือหาน่าสนใจชวนให้น่าติดตาม นวนิยายแปลจีนเร่ือง
โฉมงามสองหนา้กเ็ป็นนวนิยายอีกเร่ืองหน่ึงที่น่าสนใจ ดงันั้นผูว้จิยัจึงใคร่ศึกษาวรรณกรรมแปลจีน
เร่ืองดงักล่าวให้แตกฉานต่อไป 

 
ผลกำรศึกษำ 
โครงเร่ือง (Plot)  

โครงเร่ืองแบ่งออกเป็น 2 ประเภทไดแ้ก ่โครงเร่ืองใหญ่และโครงเร่ืองย่อย 
โครงเร่ืองใหญ่ (Main Plot) โครงเร่ืองใหญ่ของนวนิยายเร่ืองโฉมงามสองหนา้มีดงัน้ี 
อูอีเสวี่ยประมุขแห่งหุบเขาหมื่นบุปผาได้ถูกเขา้ใจว่าเป็นนางมาร และส านกัของนางเป็น

พรรคมาร ท าให้เกดิเหตุการณ์โจมตีที่ส านกั น าทพัโดยสิงฟู่ อวีใ่ตเ้ท้าราชองคร์ักษข์ ั้นสามของราช
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ส านกั เมื่อเกดิเหตุการณ์ประทะกนั ในช่วงการโจมตีอูอีเสวีย่ไดถู้กสิงฟู่ อวีดู่ดพลงัวตัรไปจนหมดตวั
ท าให้เกดิปฏิกริิยาธาตุไฟเขา้แทรก ระหวา่งที่ตกลงไปที่หุบเหวจนท าให้ร่างกายหดเลก็ลงยอ้นกลบั
ไปช่วงนางอายุ 6 ขวบ และเพื่อที่จะกอบกูส้ านกัหมื่นบุปผากบัดูดเอาพลงัวตัรกลบัคืนมาจากสิง
ฟูอวี ่ท  าให้เกดิปฏิบติัการเพิ่มเขา้มาและตอ้งพบเจอกบัเหตุการณ์หลายอย่าง ในระหวา่งเดินทาง และ
ทางดา้นสิงฟู่ อวีก่เ็ช่นกนัที่ตอ้งตามจบัตวัอูอีเสวีย่ที่หายตวัไปอย่างไร้ร่องรอยให้ได ้

 โครงเร่ืองย่อย (Sub Plot) โครงเร่ืองย่อยของนิยายเร่ืองโฉมงามสองหนา้ ไดแ้ก ่การตามล่า
อูอีเสวีย่ของพรรคต่างๆ และอุปสรรคที่อูอีเสวีย่เจอระหวา่งทางการหลบหนี 

 ส่วนประกอบของโครงเร่ือง 

1. กำรเปิดเร่ือง (the opening) นวนิยายแปลเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” เปิดเร่ืองดว้ยการ
บรรยายตวัละครเอกและฉากส าคญัในเร่ือง คอื ฉากที่อูอีเสวีย่ประมุขหุบเขาหมื่นบุปผา ไดย้ืนอยู่ที่
หนา้ผาหุบเหวลึกที่เตม็ไปดว้ยอนัตราย ที่ช่ือวา่ ‘หนา้ผามจัจุราช’ ดงัตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

อูอีเสวีย่ยืนอยู่บนที่สูงริมหนา้ผากม้ลงมองหุบเหวกึที่เตม็ไปดว้ยอนัตราย หนา้ผาที่นาง
ยืนอยู่แห่งน้ีมีช่ือเรียกที่ท  าให้คนไดย้ินแลว้ขวญัหนีดีฝ่อวา่ ‘หนา้ผามจัจุราช’ 

หนา้ผามจัจุราชตั้งอยู่ทางตะวนัตกของเทือกเขาหุบปีศาจ เทือกเขาหุบปีศาจมีภูมิลกัษณ์
สูงชะโงกเง้ือมเตม็ไปด้วยอนัตราย มีโขดหินและป่าตดัสลบักนั สายน ้าคดเคี้ยววกวน ไม่
เหมาะแก่การอยู่อาศัยด้วยเหตุน้ีจึงมีผู ้คนอยู่อาศัยบางตา ในเทือกเขาหุบปีศาจ หน้าผา
มจัจุราชนบัวา่มีชยัภูมิที่อนัตรายมากที่สุด สถานที่แห่งน้ีไร้ซ่ึงร่องรอยของนกและสัตวเ์ดิน
เท้า ไม่มีต้นไม้ใบหญ้างอกขึ้นมาแมแ้ต่ชุ่นเดียว ปีนขึ้นที่สูงมองลงไปมืดคร้ึมไม่เห็นกน้
เหว ประหน่ึงปากทางเขา้สู่แดนนรก เป็นที่มาของช่ือผาแห่งน้ี 

(โฉมงามสองหนา้ : 7) 

 จากขอ้ความข้างตน้เป็นการแนะน าให้รู้จกักบัสถานที่และพรรณนาฉากส าคญัในเร่ืองให้
เห็นถึงที่ต ั้งและลกัษณะวา่เป็นสถานที่น่าจะมีอนัตรายจึงไดร้ับการขนานนามวา่หุบเขาปีศาจ อีกทั้ง
ยงัแนะน าตวัละครเอกของเร่ืองอีกดว้ย 

2.กำรผูกปม (complication) นวนิยายแปลเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” มีการผูกปมเร่ืองด้วย
ขอ้ขดัแยง้ทั้งหมด 3 ประการ ดงัน้ี 
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2.1ควำมขัดแย้งระหว่ำงมนุษย์กบัสังคม คือความขดัแยง้ระหวา่งส านกัหมื่นบุปผาที่ถูก
เขา้ใจผิดวา่เป็นพรรคมารกบัราชส านกัและส านกัต่างๆในยุทธภพทางเหนือและใต้ จนท าให้ยุทธภพ
ทางเหนือใตร้วมทั้งกองก  าลงัทหารจากราชส านกัมาบุกโจมตีหุบเขาหมื่นบุปผา ดงัตวัอย่างขอ้ความ
ที่วา่ 

 เจด็วนักอ่น ส านกัใหญ่ต่างๆ ในยุทธภพไดผ้นึกก  าลงักนับุกโจมตีหุบเขาหมื่นบุป
ผาโดยอา้งวา่จะขบัไล่พรรคมาร และเมื่อสามวนักอ่นปากทางเข้าหุบเขาถูกตีแตก อูอีเสวีย่
ฝ่าวงลอ้มออกมาภายใตก้ารคุม้กนัของผูคุ้มกฎทั้งส่ี หนีตายจนมาถึงหนา้ผามจัจุราช 

(โฉมงามสองหนา้ : 8) 

 จากขอ้ความขา้งตน้เป็นการบรรยายถึงความขดัแยง้ที่เกดิจากส านกัหมื่นบุปผาถูกเขา้ใจผิด
จากส านกัใหญ่ต่างๆในยุทธภพวา่เป็นพรรคมาร จึงถูกบกุเขา้โจมตีหุบเขาหมื่นบุปผา 

2.2ควำมขัดแย้งระหว่ำงมนุษย์กบัมนุษย์ คือความขดัแยง้ระหวา่งสิงฟู่ อวีก่บัอูอีเสวีย่ โดยอู
อีเสวี่ยคิดว่าสิงฟู่ อวี่เช่ือข่าวลือและท าตามรับสั่งของฮ่องเต้และออกไล่ล่าจบัตวัอูอีเสวี่ย ซ่ึงเป็น
ประมุขประมุขของส านกัหมื่นบุปผา ดงัตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

 อูอีเสวี่ยมองไปยงัคนที่แปดที่ฝ่าค่ายกลออกมาไดแ้ละควานหารายช่ือจากความ
ทรงจ า เพื่อจะให้นางจดจ ารูปโฉมของยอดฝีมือส านกัต่างๆในยุทธภพ อาจารยไ์ดร้วบรวม
ภาพวาดของคนเหล่านั้นไวไ้ม่นอ้ย แต่กบัคนผูน้ี้นางเพียงรู้สึกคุน้หนา้ ยามกะทนัหนัคิดไม่
ออกวา่เป็นใคร 

 นางบอกตนเองวา่ไม่เป็นไร ย่อมตอ้งมีคนเรียกช่ือคนผูน้ี้ออกมา 

 “ใตเ้ทา้สิง” เหลยหู่พอเห็นอีกฝ่ายกรี็บประสานมือกล่าวทกัทาย 

ใตเ้ทา้สิง 

ออ้...นางนึกออกแลว้ คนผูน้ี้ช่ือสิงฟู่ อวี ่ยอดฝีมืออนัดบัหน่ึงของราชส านกั ปีที่แลว้
ไดเ้ลื่อนต าแหน่งเป็นราชองครักษข์ ั้นสาม รับหนา้ที่คุม้กนัและปฏิบติัภารกจิให้ฮ่องเต ้ที่แท้
กองก  าลงัทหารของราชส านกัที่ยกมาครั้ งน้ี คนแซ่สิงรับหนา้ที่บญัชาการทพั 

สิงฟู่ อวีสี่หนา้เฉยเมย ไม่เหลือบตามองเหล่ยหู่แมแ้ต่แวบเดียวสายตาจบัน่ิงอยู่ที่อูอี่
เสวีย่ 
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“ขา้รับพระบญัชาจากฮ่องเตใ้ห้จบักุมนางมารอูอีเสวีย่พากลบัไปรายงานตวัที่เมือง
หลวง คนอื่นไม่อาจสอดมือเขา้มากา้วกา่ย” 

(โฉมงามสองหนา้ : 27) 

 จากขอ้ความขา้งตน้เป็นการบรรยายถึงความขดัแยง้ระหวา่งออูีเสวีย่กบัสิงฟู่ อวี ่โดยอูอี
เสวีย่คิดวา่สิงฟู่ อวีเ่ป็นหวัหนา้ในการวางแผนไล่ล่าตามจบัตวัของนาง  

 2.3ควำมขัดแย้งภำยในใจมนุษย์ เป็นความขดัแยง้ที่เกดิภายในใจของตวัละครในเร่ือง ดงั
ตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

ยามที่เขาเรียกนางวา่ ‘นางหนูเสวีย่’ ดว้ยน ้าเสียงอ่อนโยนให้ความรักและ
เอ็นดูนาง เอาอกเอาใจนาง นางกห็ลงติดอยู่ในความรักใคร่โปรดปรานที่เขา
มอบให้โดยไม่รู้ตวั.... 

ประเดี๋ยวก่อน น่ีนางคิดไปถึงไหนแล้ว นางรีบสั่นศีรษะแรงๆ สลดั
กระบวนความคิดเหล่าน้ีออกไป นางต้องการนึกดูว่าสิงฟู่ อวี่ บงัคบับญัชาที่
ปรึกษาทพัเหล่านั้นอย่างไร ไม่ใช่มาคิดถึงเขาเช่นน้ี  

เขาดีต่อนางมากนั้นไม่ผิด แต่ที่เขารักนาง เอน็ดูนาง ทั้งหมด กเ็ป็นเพราะ
เข้าใจว่านางเป็นเด็กหญิงอายุหกขวบ นางจ าได้ หลงันางกลบัคืนสู่สภาพเดิม
และซัดเขาไปหน่ึงฝ่ามือ สายตาที่เขามองนางเต็มไปด้วยความหว ัน่ไหวและ
โกรธแคน้ นัน่ต่างหากจึงจะเป็นท่าทีที่แท้จริงของเขาคิดมาถึงตรงน้ีไม่รู้ท  าไม
นางถึงกบัรู้สึกผิดหวงัขึ้นมาอย่างประหลาด 

ไม่ได้ๆ อูอี่เสวีย่รีบหยุดความคิด ไม่ให้ตนเองคิดเร่ืองของสิงฟู่ อวีอ่ีกนาง
รับต าแหน่งประมุขหุบเขามาไม่ถึงหน่ึงปี ทุกอย่างยงัอยู่ระหวา่งการเรียนรู้ เวลา
น้ีกไ็ดเ้จอกบัเร่ืองใหญ่ถูกลม้ล้างส านกั เมื่อกอ่นมีอาจารยใ์ห้พึ่งพา อะไรที่ไม่
เขา้ใจกถ็ามอาจารยไ์ด ้เกดิเร่ืองขึ้นกม็ีอาจารยแ์บกรับตอนน้ีนางไดแ้ต่พึ่งตนเอง 
ดงันั้นนางจ าเป็นตอ้งเติบโตเขม้แขง็ให้เร็วที่สุด 

(โฉมงามสองหนา้ : 165) 

 จากขอ้ความขา้งตน้แสดงให้เห็นถึงความขดัแยง้ในใจอูอีเสวีย่ที่มีต่อตวัสิงฟู่ อวี่ ในตอนที่
หวนนึกถึงสิงฟู่ อวีแ่ลว้เกดิขอโตแ้ยง้ในใจ วา่อย่าไปหลงชอบคนที่ตามไล่ล่าตนเอง 
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 อีกเหตุการณ์หน่ึงคือตอนที่ความคิดลิ่นชงัโยวตีกนัเร่ืองขอบเขตในการวางตวักบัอูอีเสวี่ย 
ดงัขอ้ความที่วา่ 

 ลิ่นชงัโยวชะงักน่ิง ลมหายใจของคนทั้งสองอยู่ใกล้กนัชัว่ลดัน้ิวเดียวเพียงขยบันิดเดียวก ็
สามารถจุมพิตลงบนริมฝีปากนางได้แลว้ ทางหน่ึงเขากพ็อใจที่นางยอมแพ ้ทางหน่ึงกเ็สียดาย ถ้า
นางยืนหยดัต่อไปคงดีไม่นอ้ย เช่นนั้นเขากส็ามารถลิ้มรสชาติของนางไดแ้ลว้...ถา้เขาตอ้งการนางก็
ไม่มีทางต่อต้านได ้ทว่าความหยิ่งในศกัดิ์ ศรีของเขาไม่อนุญาตให้เขาใช้วธีิขู่เขญ็บีบบงัคบัเพื่อให้
ไดม้าซ่ึงตวันาง 

 (โฉมงามสองหนา้ : 190) 

 จากขอ้ความขา้งตน้แสดงให้เห็นวา่ลิ่นชงัโยวพยายามยบัย ั้งชัง่ใจไม่ล่วงเกนิอูอีเสวีย่เพราะ
มีความหยิ่งในศกัดิ์ ศรี 

3. กำรหน่วงเร่ือง (suspense) นวนิยายแปลเร่ือง “โฉมงามสองหน้า” มีการหน่วงเร่ืองใน
ตอนที่อูอีเสวี่ยเดินทางไปจุดนดัพบที่เคยให้สัญญากบัผู้คุมกฎทั้งส่ี และได้เจอกบักลุ่มโจรที่ค้า
มนุษยแ์ละขโมย รวมไปถึงอุปสรรคต่างๆ ดงัตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

อู่อีเสวีย่ถูกกลิ่นหอมของเน้ือย่างชกัน ามา หลงัจากกนิผกัผลไมบ้นป่าเขามาหลาย
วนั กลิ่นหอมของเน้ือย่างกก็ลายเป็นอาหารโอชะที่คนไม่อาจต่อตา้นขดัขืนได ้

นางซ่อนตวัอยู่ไม่ไกล ลอบจบัตามองบุรุษที่นัง่ลอ้มวงอยู่รอบกองไฟเงียบๆ บน
ร่างของพวกเขามีกลิ่นอายความป่าเถื่อนเขม้ขน้ เพียงดูกรู้็วา่เป็นพวกเดนตายกลุ่มหน่ึง 

บุรุษหกคนนัง่อยู่รอบกองไฟ ที่ดื่มสุรากด็ื่มสุรา ที่พูดคุยเล่นกพ็ูดคุยเล่น ทางซ้าย
ของกองไฟมีกรงไมไ้ผ่อยู่กรงหน่ึง ในกรงขงัเด็กอยู่กลุ่มหน่ีง บนร่างของเด็กเหล่านั้น
สวมเส้ือผา้เกา่ขาดสกปรก เปลวไฟ ส่องสะทอ้นให้เห็นรูปร่างที่ผ่ายผอมอ่อนแอยิ่งของ
พวกเขา 

(โฉมงามสองหนา้ : 52) 

 จากขอ้ความขา้งตน้แสดงให้เห็นวา่อูอีเสวีย่พบเจออุปสรรคเป็นกลุม่ชายฉกรรจร์ะหวา่ง
ทางที่จะไปเมืองชิงหูตามที่ไดน้ดัแนะวา่จะไปเจอกบัผูคุ้มกฎทั้งส่ี 

4. จุดสุดยอด (climax) จุดสุดยอดของนวนิยายแปลเร่ือง “โฉมงามสองหน้า” คือ ตอนที่สิง
ฟู่ อวีพ่บอูอีเสวีย่ในที่พกัตวัเองขณะที่ตวัเองก  าลงัถ่ายทอดพลงัวตัรรักษานางหนูเสวีย่หรือกค็ืออู่อี
เสวีย่ในร่างเดก็ ดงัตวัอย่างขอ้ความน้ี 
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สิงฟู่ อวี่ถ่ายทอดพลงัวตัรให้นางจ าเป็นต้องจดจ่อตั้งอกตั้งใจ ไม่วอกแวกแมแ้ต่
น้อย ด้วยเหตุน้ีจึงไม่ได้สังเกตว่าผิวหนงัที่ใต้ฝ่ามือของตนก  าลงัเปลี่ยนแปลงไปชา้ๆ 
หนา้อกที่เดิมราบเรียบก  าลงันูนขึ้นมาทีละนอ้ยๆ อย่างยากจะสังเกตเห็น ร่างเลก็ๆกค็่อยๆ
แปรเปลี่ยนเป็นร่างอรชรออ้นแอน้ของหญิงสาว 

อูอีเสวี่ยเร่ิมได้สติ หนงัตาของนางขยบัเล็กน้อย จากนั้นกค็่อยๆลืมตาขึ้น สายตา
ค่อนขา้งพร่าเลือน สมองกอ็อกจะมึนงง เพียงรู้สึกหนา้อกอุ่นๆ สบายยิ่ง 

รอจนนางลืมตาขึ้นมาเตม็ที่ เห็นคนที่อยู่ตรงหนา้ชดัเจนกอ็ดตะลึงงนัไม่ได ้
สิงฟู่ อวี ่เขาตามมาแลว้ ทั้งยงัก  าลงัท าอะไรบางอย่าง 
เมื่อนางกม้ลงมองตามมือเขา พบวา่ตนไม่มีผา้พนักายแมแ้ต่ช้ินเดียวและฝ่ามือของ

เขาก  าลงัทาบอยู่ที่อวยัวะกลมอวบอิ่มนุ่มน่ิมทั้งสองของนาง 
นางตื่นตระหนกอย่างใหญ่หลวง พร้อมๆ กบัการกรีดร้อง นางกจู่็โจมฝ่ามือทั้งสอง

ออกไป ซดัสิงฟู่ อวีท่ี่ก  าลงัมุ่งม ัน่จดจ่ออยู่กบัการโคจรพลงัลมปราณออกไปอย่างไม่ทนั
ตั้งตวั ร่างร่วงลงจากเตียง 

ขณะมุ่งม ัน่จดจ่อกบัการโคจรพลงัลมปราณ ส่ิงที่กลวัที่สุดกค็ือถูกรบกวน สิงฟู่ อวี่
ถูกการจู่โจมอย่างฉบัพลนักะทนัหันท าให้ลมปราณภายในแตกซ่าน พลงัชีวติที่ช่องอก
สับสน กระอกัโลหิตออกมาค าหน่ึง 

เขาจ้องมองคนที่อยู่บนเตียงด้วยความตกใจและโมโห พอมองไปกต็้องตะลึงงนั 
เพียงเห็นบนเตียงมีหญิงสาวนัง่อยู่คนหน่ึง คนผูน้ี้กค็ืออูอีเสวีย่ที่เขาตามหามานานวนักย็งั
หาไม่พบ 

(โฉมงามสองหนา้ : 117-118)  
5. กำรคลำยปม(denouement)  นวนิยายแปลเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” มีการคลายปม คือตอน

ที่อูอีเสวีย่ไดรู้้ความจริงวา่ที่ส านกัหมื่นบุปผาถูกตราหนา้วา่เป็นพรรคมารและถูกทางราชส านกัตาม
ล่าไม่ได้เป็นเพราะพื้นที่ของส านกัหมื่นบุปผานั้นเป็นแหล่งแร่เหลก็ขนาดใหญ่ แต่เป็นเพราะวา่
ฮ่องเตต้อ้งการตวันาง ดงัตวัอย่างขอ้ความที่วา่  

สิงฟู่ อวีด่ึงนางให้มานัง่บนตกัของตน พลางถามเสียงต ่า “เจา้เคยให้ใครวาดรูปให้
เจา้หรือไม่” 

อูอีเสวีย่อึ้งไป นึกไม่ถึงวา่จู่ๆ เขาจะถามเร่ืองน้ี จึงอดเงยหนา้ขึ้นมองเขาไม่ได ้ คิด
อยู่ครู่หน่ึงแลว้พยกัหน้า “ในหุบเขาหมื่นบุปผามีนกัวาดภาพฝีมือร้ายกาจท่านหน่ึงเคย
วาดภาพให้ขา้ มีอะไรหรือ” 
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สิงฟู่ อวีท่อดถอนใจออกมาค าหน่ึง “คนที่วาดภาพให้เจา้ปลายพู่กนัเลิศล  ้า วาดภาพ
ของเจา้ไดร้าวกบัมีชีวติ งดงามดุจเทพธิดา ภาพน้ีต่อมาภายหลงัไปอยู่ที่โม่เป่ย แลว้ถูกคน
เจตนาซ้ือไปและน าเข้าวงัหลวงถวายฮ่องเต ้ หลงัจากฮ่องเตท้อดพระเนตรเห็นภาพของ
เจา้กม็ีรับสั่งลบักบัขา้ในวนันั้นเลย จะตอ้งจบัเป็นเจา้กลบัวงัหลวงให้ได”้ 

นางประหลาดใจมาก คาดคิดไม่ถึงวา่จะมีเร่ืองเช่นน้ี หรือวา่ที่ฮ่องเตส่้งทหารบุก
เขา้มาในหุบเขาหมื่นไม่ใช่เพื่อแหล่งแร่เหล็กหรือขบัไล่พรรคมารหากแต่เพราะนาง 

อูอีเสวีย่สีหนา้บึ้งตึง เพลิงโทสะขุมหน่ึงเกดิขึ้นเองโดยปริยาย สิงฟู่ อวีเ่ห็นนางฟัง
เขา้ใจแลว้กห็วัเราะเบาๆ ลูบหลงัปลอบขวญันางให้คลายโทสะ กอ่นจะกระซิบที่ข้างหู
นางต่อไป บอกถึงความลบัในวงัที่ไม่มีใครรู้ 

“ตอนฮ่องเต้ทรงมีพระบญัชาลบักบัขา้ พอดีส านกัใหญ่ต่างๆ ก  าลงัจะร่วมมือกนั
โจมตีหุบเขาหมื่นบุปผา ฮ่องเต้จึงทรงตอ้งการให้ขา้ฉวยโอกาสน้ียกกองก  าลงัมาทาง
ตะวนัตก มีรับสั่งกบัขา้จะตอ้งจบัเป็นเจา้ให้ได”้ 

(โฉมงามสองหนา้ : 226) 

 6. กำรปิดเร่ือง(conclusion) นวนิยายแปลเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” มีการปิดเร่ืองโดย สิง
ฟู่ อวี่ได้คิดแผนการช่วยเหลืออูอีเสวี่ยโดยให้แสร้งตายเพราะโรคระบาด  ท้ายที่สุดอูอีเสวีย่กไ็ด้
กลบัไปที่หุบผามจัจุราชและใชชี้วติอยู่ในสถานที่ลบัด้านล่างหุบผา ณ ที่ถ  ้าศิลาลบัที่อาจารยข์องอู
อีเสวีย่ทิ้งไวใ้ห้ เป็นการจบแบบสุขนาฏกรรมที่สิงฟู่ อวีไ่ดห้าที่ซ่อนตวัอูอีเสวีย่จนพบจากภาพวาด
แฝงอกัษรลบัของนางที่ส่งให้ขณะที่หลบซ่อนตวัจากโลกภายนอกมา 1 ปี เพื่อแผนการในการ
แสร้งตายที่สมจริง และไดอ้ยู่ครองรักกนัตลอดไป ดงัตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

นบัแต่น้ีไปเขาจะไม่ให้สาวงามของเขามีโอกาสบินออกจากอุง้มือเขาไดอ้ีกแลว้ 

 (โฉมงามสองหนา้ : 319) 
ตัวละคร (Character)  
ตวัละครในเร่ืองแบ่งออกไดเ้ป็นตวัละครเอกและตวัละครประกอบ 
 ตัวละครเอก (major charater) นวนิยายแปลจีนเร่ืองโฉมงามสองหนา้มีตวัละครเอกอยู ่5 
ตวัละคร ดงัน้ี 

1. อูอเีสวีย่ เป็นประมุขหุบเขาหมื่นบุปผา เป็นเดก็สาวอายุ 16 ปี ที่มีความใสซ่ือบริสุทธ์ิ  รูป
โฉมดุจเทพธิดา เป็นเดก็ก  าพร้าที่อาจารยเ์กบ็มาเลี้ยงดูดุจลูกสาวแท้ๆ ของตนเอง 
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 อูอีเสวีย่เป็นตวัละครหลายลกัษณะ (round character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ เป็นคน
ที่ถึงแมจ้ะมีความใสซ่ือ แต่เมื่อเกดิวกิฤตจะมีความเป็นผูน้  า และความกลา้หาญในการแกไ้ขปัญหา
ต่างๆ ดงัตวัอย่างน้ี 
 1.1 มคีวำมใสซ่ือ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่อูอีเสวีย่คุยกบัอาจารยอ์ูมู่ฉินเร่ืองการถูกครหาว่า
เป็นพรรคมาร แต่อูอีเสวีย่กย็อ้นถามอาจารยข์ึ้นมาดว้ยถอ้ยค าที่ใสซ่ือ ดงัขอ้ความที่วา่ 

 ‘อาจารยเ์พราะเหตุใดส านกัใหญ่ต่างๆ ตอ้งโจมตีเรา’ 

 ‘เพราะพวกเขาโอ้อวดตนว่าเป็นฝ่ายธรรมะ และเช่ือข่าวลือในยุทธภพเห็นวา่เรา
เป็นพรรคมาร’ 

 ‘อาจารย ์ในเมื่อเป็นข่าวลือ เหตุใดเราไม่ส่งคนไปช้ีแจงกบัพวกเขา’ 

 ความไร้เดียงสาของลูกศิษยท์  าให้อูมู่ฉินยิ้มด้วยความเอ็นดูนางลูบไล้ใบหน้านุ่ม
น่ิมของลูกศิษย ์

 ‘เดก็โง่ ถา้เพียงขยบัปากกส็ามารถสลายความเขา้ใจผิดไดใ้นยุทธภพกค็งไม่มีเร่ือง
วุน่วายมากเพียงน้ีแลว้ เจา้ตอ้งเขา้ใจ บนโลกน้ีคนโง่มีมากกวา่คนฉลาด คนหูหนวก ตา
บอด ใจบอดยิ่งมีมากดุจปลาจ้ี ขา้มแม่น ้า ค  าพูดประโยคหน่ึงพูดออกไป คนร้อยคนฟัง
แล้วย่อมตีความหมายไปร้อยอย่าง และที่ เราท าได้กค็ือไม่เอาพิมเสนไปแลกกบัเกลือ 
เขาเขียวยงัคงอยู่ ไม่ตอ้งกลวัไร้ฟืนเผา ที่เรารักษาไวค้ือเจตจ านงของหุบเขาหมื่นบุปผา 
ไม่ใช่หุบเขาแห่งน้ี ขอเพียงคนยงัมีชีวติไม่ว่าอยู่ที่ไหนหุบเขาหมื่นบุปผากย็งัยงัคงอยู่ 
เขา้ใจหรือไม่’ 

 อูอีเสวีย่ดวงตาสุกใสแวววาว ผงกศีรษะ ‘เจา้ค่ะ ศิษยเ์ขา้ใจแลว้’ 

 นางเช่ือในค าพูดของอาจารย์อย่างไม่สงสัย แต่นางไม่รู้ว่าอาจารยบ์อกเร่ืองต่างๆ 
กบันางมากเพียงนั้น  

(โฉมงามสองหนา้ : 9-10) 

1.2 มีควำมเป็นผู้น ำ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่ตอนที่อูอีเสวี่ยออกค าสั่งแก่ผูคุ้มกฎทั้งส่ีดว้ย
น ้าเสียงที่หนกัแน่น เพื่อให้หลบหนีออกจากหุบเขาหมื่นบุปผากอ่นที่หน่วยตามล่าจะบุกเขา้มาถึง
ดา้นใน ดงัขอ้ความที่วา่ 
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 “ตั้งแต่ส านกัใหญ่ต่างๆ จบัตามองหุบเขาหมื่นปุปผา อาจารย์กไ็ด้คาดการณ์ถึง
สถานการณ์ในวนัน้ีไวล้่วงหนา้และคิดหาวิธีหลบหนีเอาไวแ้ลว้และน่ีกค็ือสาเหตุที่ข้า
พาพวกเจา้มาที่หน้าผามจัจุราช วนัน้ีจะหนีรอดไปไดโ้ดยปลอดภยัหรือไม่ กต็อ้งดูว่า
พวกเจา้เช่ือม ัน่ในตวัขา้ประมุขผู้น้ีหรือไม่เวลาน้ีข้าขอถามพวกเจา้ พวกเจา้เช่ือม ัน่ใน
ตวัขา้หรือไม่” 

  นางน ้าเสียงหนกัแน่น ท่าทางที่ม ัน่ใจไม่กราดเกร้ียวทวา่ดูน่าครั่นคร้ามคลา้ยวา่ทั้งหมดน้ี
อยู่ในการควบคุมของนางมาตั้งแต่แรกแลว้ 

(โฉมงามสองหนา้ : 14) 
   

1.3 มคีวำมกล้ำหำญ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่อูอีเสวีย่ร่างเดก็ 6 ขวบแอบขโมยอาหารจากพี่
นอ้งสกุลถู เพื่อเอาไปให้เดก็ก  าพร้าที่ถูกพี่น้องสกุลถูจบัมากินประทงัชีวติและคิดแผนการพาเด็กๆ
หลบหนีจากการที่จะถูกจบัไปขาย โดยเผยให้เห็นจากความประทบัใจของอาหงที่มีต่ออูอีเสวีย่ ดงั
ขอ้ความที่วา่ 

 หลงัจากนั้นเขากเ็ห็นนางหลบซ่อนอยู่ข้างกายพี่นอ้งสกุลถูท ั้งหกโดยไม่มีใครจบั
ได ้หยิบขนมโก๋จากตรงน้ีช้ิน หยิบเน้ือย่างจากตรงโนน้ช้ิน ท าให้เขาเห็นแลว้อดนบัถือ
ไม่ได ้ขณะเดียวกนักม็ีความหวงัขึ้นมา เพราะนางในใจของเขาจึงมีความปรารถนาที่จะ
มีชีวติอยู่ต่อไปไหลพรั่งพรูเขา้มา เหตุใดเขาที่อายุสิบขวบจึงสู้ไม่ไดแ้มแ้ต่นางที่อายุหก
ขวบ 

(โฉมงามสองหนา้ : 60) 
 

2. สิงฟู่อวี่ เป็นยอดฝีมืออนัดับหน่ึงของราชส านัก เพิ่งได้เลื่อนต าแหน่งเป็นใต้เท้าราช
องครักษข์ ั้นสาม รับหนา้ที่คุม้กนั และ ปฏิบตัิภารกจิต่างๆ ให้ฮ่องเต ้ถือเป็นอีกหน่ึงบุรุษรูปงามแห่ง
ยุทธภพที่ท ัว่หลา้กล่าวขาน 
 สิงฟู่ อวีเ่ป็นตวัละครหลายลกัษณะ (round character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ เป็นคน
จิตใจแขง็กระดา้งเย็นชาและมีความดุดนัน่าเกรงขามอย่างเห็นไดช้ดั เมื่ออยู่ต่อหนา้ผูค้นทัว่ไป อีก
ทั้งยงัเป็นคนที่เฉลียวฉลาดมองคนออก แต่กม็ีความอ่อนโยนอยู่ข้างในลึกๆอยู่ที่ว่าจะเลือกปฏิบตัิ
กบัใคร ดงัตวัอย่างน้ี 

  2.1 มคีวำมอ่อนโยน ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่ถามอูอเีสวีย่ในร่างเดก็ 6 ขวบวา่เขา้มา
ท าอะไรในเรือนพกัของตน ดงัขอ้ความที่วา่ 



24 
 

 
 

  “นางหนู เจา้มาท าอะไรที่น่ี” 
  อูอีเสวีก่ะพริบดวงตาใสแจ๋วดุจลูกกวางนอ้ยพลางเอ่ยบอกอย่างน่าสงสาร  
  “ขา้ตองซ่อนตวัไว ้หาไม่ถา้ถูกจบัไดก้ต็อ้งเป็นผี” 
  เป็นผี? สิงฟู่ อวีงุ่นงง ที่ปรึกษาทพัจึงช่วยอธิบาย 

   “ใตเ้ทา้ เมื่อครู่ตอนผูน้อ้ยเดินมา เห็นเดก็ๆ ที่อยู่ดา้นหนา้ก  าลงัเล่นซ่อนหากนั แม่
หนูน่ีคงมาแอบอยู่ที่น่ีเพราะสาเหตุน้ีกระมงั” 

   สิงฟู่ อวีถ่ึงไดเ้ขา้ใจ ความระแวงสงสัยในดวงตาหายไปทนัที 
   “แล้วไปเถอะ” สิงฟู่ อวี่วางนางลง ใบหน้าหล่อเหลาเฉียบขาดถึงกบัคลี่ยิ้มนอ้ยๆ 

ออกมาเป็นครั้ งแรก พลางสั่งก  าชบันางดว้ยเสียงอ่อนโยน 
   “นางหนูเสวีย่ ต่อไปอย่าเขา้มาเล่นที่น่ีอีก เขา้ใจหรือไม่” 
   ความดุดนัน่าเกรงขามของเขาเอามาใชร้ับมือกบัศตัรู ย่อมไม่น ามาใชก้บัเดก็หญิง

ตวันอ้ยคนหน่ึง 
(โฉมงามสองหนา้ : 77) 

2.2 มีควำมน่ำเกรงขำม ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่สิงฟู่ อวี่ก  าลงัสั่งให้ทหารจบักลุ่มพี่น้อง
ตระกูลถูและพรรคพวกที่หมู่บา้นแห่งหน่ึง เพื่อทีจ่ะสืบเร่ืองราวของอูอีเสวีย่ ดงัขอ้ความที่วา่ 

 “จบัตวัมาให้ขา้ให้หมด ห้ามปล่อยไปแมแ้ต่คนเดียว!” เสียงตวาดสั่งการทุ้มหนกั
โดยใช้พลงัจากจุดตนัเถียนดงัขึ้น แม้จะมีเสียงดาบกระบี่ปะทะกนั เสียงน้ีกย็งัดงักงัวาน
ชดัเจน 

 อูอีเสวี่ยหนักลบัไปมองด้วยความประหลาดใจ ท่ามกลางแสงไฟนางเห็นบุรุษผู้
หน่ึงยืนอยู่บนที่สูงกวาดตามองทุกอย่างที่เกดิขึ้น เงาร่างนัน่ใบหนา้ดวงนั้น แมจ้ะอยู่ห่างกนั
ไกลโขนางกจ็  าไดใ้นทนัที... 

 สิงฟู่ อวี!่ 

 แสงไฟส่องสะท้อนองคาพยบทั้งห้าที่คมเข้มแข็งกระด้างเยียบเย็นของเขาให้
ชดัเจน เขายืนอยู่ที่น ัน่ กม้ลงมองทุกส่ิงด้วยท่าทีเฉยเมยคล้ายว่าเพียงยื่นมือออกไปก็
สามารถบงการความเป็นความตายของทุกคนได้ 

(โฉมงามสองหนา้ : 64) 
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      2.3 มีควำมเฉลียวฉลำดมองคนออก ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่สิงฟู่ อวี่ก  าลงัถามอูอีเสวีย่ใน
ร่างเด็กหกขวบวา่ใครคือ ถูเหล่าตา้ แต่ยงัไม่ทนัที่อู่อีเสวีย่ จะตอบสิงฟู่ อวี่กไ็ดค้  าตอบอย่างแม่นย  า
จากทิศทางการมองของอูอีเสวีย่ ดงัขอ้ความที่วา่ 

 สิงฟู่ อวีม่องนางแลว้เอย่ถาม “เจา้รู้หรือไม่วา่ถูเหล่าตา้คือใคร” 

 นอกจากถู่เหล่าอู่แลว้ พี่นอ้งสกุลถพูอเห็นอู่อีเสวีย่ต่างตะลึงงนักนัไปหมด พวกเขา
ต่างประหลาดใจวา่เดก็นอ้ยผูน้ี้เป็นใคร โผล่ออกมาจากที่ใดกนั 

 อูอีเสวีย่ไม่ไดต้อบ กลบัหนัไปมองถูเหล่าตา้ การมองครั้ งน้ีท  าเอาถูเหล่าตา้เห็น
แลว้ขนหวัลุกชนั 

 สิงฟู่ อวีไ่ม่ไดร้อนางตอบกส็ั่งการออกไปโดยตรง “เอาตวัเขาไปสอบปากค า” 

 “ขอรับใตเ้ทา้” 

 “ไม!่ ใตเ้ทา้โปรดไวชี้วติ ขา้นอ้ยไม่ใช่ถูเหล่าตา้! พวกเราลกัพาเดก็จริงแต่ขา้นอ้ย
ไม่เคยเห็นนางหนูผูน้ี้มากอ่น!” ถูเหล่าตา้ลนลานแลว้ ไม่รู้วา่ผีนอ้ยผูน้ี้โผล่มาจากที่ใด 

 เสียดายไม่วา่เขาจะตะโกนอย่างไรสิงฟู่ อวีก่ค็ลา้ยไม่ไดย้ินยงัคงให้คนคุมตวัเขาไป 
อู่อีเสวี่ยในใจต่ืนตระหนก นางแค่มองไปที่ถูเหล่าต้าแวบเดียว สิงฟู่ อวี่กช้ี็ขาดได้อย่าง
แม่นย  าและออกค าสั่งทนัทีท ั้งที่ไม่ไดถ้ามนางว่าจริงหรือเทจ็ ในใจของนางรู้สึกหว ัน่หวาด 
ดูท่าสิงฟู่ อวีผู่น้ี้รับมือไม่ง่ายเลยทีเดียว 

(โฉมงามสองหนา้ : 68) 

3. ลิน่ชังโยว เป็นหน่ึงในบุรุษรูปงามแห่งยุทธภพที่มาจากดินแดนทะเลสาบทางตะวนัออก มี
ใบหนา้งดงามและดวงตายิ้มที่เป็นประกาย เป็นที่ปรารถนาของหญิงสาวจ านวนมาก 

ลิ่นชงัโยวเป็นตวัละครหลายลกัษณะ (round character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ เป็น
คนที่ยึดม ัน่ในคุณธรรม แต่กแ็ฝงไปดว้ยความเจา้เล่ห์ ดงัตวัอย่าง 

3.1 มีควำมยึดมั่นในคุณธรรม ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่ลิ่นชัง่โยวเจรจากบัอูอีเสวี่ยที่เขา
มจัจุราชพร้อมกบัจอมยุทธคนอื่นๆ ดงัขอ้ความที่วา่ 

 “นางเพิ่งรับต าแหน่งประมุขหุบเขาไดส้ามเดือน วนัน้ีเป็นวนัที่นางกา้วออกสู่ยุทธ
ภพเป็นวนัแรกกต็้องเผชิญกบัศึกใหญ่เช่นน้ี พวกเราคนมากรังแกนางคนเดียว ดูจะไม่ถูก
หลกัท านองคลองธรรม” 
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(โฉมงามสองหนา้ : 25) 

3.2 มคีวำมเจ้ำเล่ห์ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่คุยกบัอูอีเสวีย่ในเรือนพกัตนเองและพยายาม
หวา่นลอ้มให้อูอีเสวีย่ยอมรับขอ้ตกลงของตน ดงัขอ้ความที่วา่ 

 “ถา้ท่านมีความจริงใจกป็ล่อยขา้ไป กกับริเวณขา้ไวไ้ม่ยอมปล่อยยงัจะมาเจรจา
เร่ืองเกีย่วดองกนัดว้ยการสมรสอะไร จะให้ขา้เช่ือท่านไดอ้ย่างไร แลว้คนในส านกัของขา้
จะเช่ือคนของท่านไดอ้ย่างไร” 

 เขาเห็นนางโกรธกห็วัเราะปลอบโยนเบาๆ “อีเสวีย่อย่าต  าหนิขา้ไม่ใช่ขา้ไม่ปล่อย
เจา้ไป หากแต่ในเมื่อขา้มีความคิดเช่นน้ี คนอื่นกย็่อมมีเกดิเจา้ตกไปอยู่ในมือของคนอื่น เจา้
คงเขา้ใจ ไม่ใช่ทุกคนจะเป็นสุภาพบุรุษเช่นขา้ ยุทธภพน่าหวาดกลวัและอนัตราย เพื่อจะให้
บรรลุเป้าหมาย คนมากมายยอมท าทุกอย่างโดยไมเ่ลือกวธีิเพื่อให้ไดต้วัเจา้มา หรือเจา้ยินดี
จะตกอยู่ในเง้ือมมือของคนเหล่านั้น ที่ขา้ท  าเช่นน้ีกเ็พื่อปกป้องเจา้” 

 อูอีเสวีย่ยงัคงหวัคิ้วขมวดมุ่น ท่าทางไม่ยินยอมพร้อมใจ ทั้งไม่รับปากและไม่ตอบ
ค าเขา 

 ลิ่นชงัโยวอดหวัเราะไม่ได ้เดิมเขาคิดจะหลอกล่อให้นางยอมรับปากเห็นนางคบั
อกคบัใจจึงคิดจะเอาใจนาง น ้าเสียงที่พูดออกมาเจือความลุ่มหลงเอน็ดูโดยไม่รู้ตวั 

(โฉมงามสองหนา้ : 184) 

4. ตันหำนเลีย่ เป็นหน่ึงในสามบุรุษรูปงามแห่งยุทธภพ มีบุคลิกที่องอาจ น่าเคารพเลื่อมใสใน
คุณธรรม หนา้ตาสดใสมีชีวติชีวา ดูเป็นคนที่เพียบพร้อมในความสามารถอย่างเป็นธรรมชาติ เป็นที่
เกรงกลวัต่อคนเลว 
 ตนัหานเลี่ยเป็นตวัละครหลายลกัษณะ (round character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ 
ภายนอกดูอ่อนโยนเป็นมิตร แต่แฝงไปดว้ยเล่ห์เหลี่ยม ดงัตวัอย่างน้ี 

4.1 มคีวำมอ่อนโยนเป็นมติร ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่ตนัหานเลี่ยพูดกบัอูอีเสวีย่ในร่างเดก็ 6 
ขวบอย่างอ่อนโยนและเป็นมิตรหลงัจากที่รู้ว่าคนที่เขารับไดจ้ากการหล่นลงมาจากต้นไมเ้ป็นเพียง
เดก็ผูห้ญิงตวัเลก็คนหน่ึง ดงัขอ้ความที่วา่ 

 เมื่อตนัหานเลี่ยเห็นชดัเจนว่าคนที่ตนรับไวเ้ป็นเพียงเดก็ผูห้ญิงอายุหกขวบ สีหนา้
เคร่งขรึมกเ็ลือนหายไป กลบัคืนสู่ความมีสง่าน่าเกรงขามดงัเดิม 

 “แม่หนูนอ้ย เจา้ขึ้นไปท าอะไรอยู่บนตน้ไม”้ 
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 แม่หนูนอ้ย จริงสิ เวลาน้ีนางเป็นเดก็ตวัเลก็ๆ คนหน่ึง ตนัหานเลี่ยจ  านางไม่ได ้นาง
ไม่จ  าเป็นตอ้งกลวัเขา นางฉุกคิดอะไรบางอย่างขึ้นมาไดรี้บใช้น ้าเสียงนุ่มน่ิมเฉพาะตวัของ
เดก็ผูห้ญิงพูดขึ้น “คนเลวมีหนวดเครากลวัๆ” 

 ตนัหานเลี่ยไดย้ินแล้วน่ิงคิดเลก็น้อยกเ็ขา้ใจ คนเลวมีหนวดเคราที่เดก็หญิงพูดถึง
หมายถึงเหลยหู่ ไม่ผิด รูปร่างหนา้ตาของเหลยหู่ กล่าวส าหรับเดก็ผูห้ญิงแลว้ดูน่ากล ัวมาก
จริงๆ 

 เขาวางจิตใจที่ระแวดระวงัลงกอ่นยิ้มอ่อนโยน 

 “ไม่ตอ้งกลวั คนเลวถูกอาตีหนีไปแลว้” 

 “จริงหรือ” 

(โฉมงามสองหนา้ : 46-47) 

 

4.2 มีเล่ห์เหลี่ยม ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่ตนัหานเลี่ยคุยกบัเหลยหู่เร่ืองตามหาร่างของอูอี
เสวีย่ที่ดา้นล่างของผามจัจุราชและไดส้บโอกาสโจมตีเหลยหู่แบบไม่ทนัตั้งตวั ดงัขอ้ความที่วา่ 

 “ผู้อาวุโสเหลย ในเมื่ออูอีเสวี่ยยงัไม่ตาย เรากแ็ยกยา้ยกนัหา บางทีอาจจบัตวันาง
ได”้ 

 “ขา้กค็ิดเช่นนั้น ถา้นางมารตกอยู่ในก  ามือของขา้ จะตอ้งให้นางไดน่้าดูชม!” 

 ตนัหานเลี่ยพยกัหน้า พลนัมองไปที่ด้านหลงัเหลยหู่แล้วตวาดเสียงเฉียบขาด 
“ผูใ้ด!” 

 เหลยหู่รีบหมุนตวัไปเพราะค าพูดของเขา ทว่าตนัหานเลี่ยกลบัฟาดฝ่ามือลงไปที่
กะโหลกศีรษะของอีกฝ่าย เหลยหู่กระทัง่จะร้องให้คนช่วยกไ็ม่ยงัทนั ร่างอ่อนระทวยลม้ลง
กบัพื้นทนัที 

 เร่ืองเกดิขึ้นมาอย่างรวดเร็วและฉับพลนักะทนัหนัเกินไป อูอีเสวีย่อยู่ขา้งบนเห็น
อย่างชดัเจน นางตื่นตระหนกตกใจจนอุดปากแน่น 
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 เพราะเหตุใดตนัหานเลี่ยตอ้งลอบจู่โจมเหลยหู่ น่ีมนัเร่ืองอนัใดกนักอ่นหน้าน้ีเขา
ยงัพูดคุยกบัเหลยหู่อย่างเป่ียมไปด้วยคุณธรรมน่าเลื่อมใสรอเหลยหู่หมุนตวัไป เขากลบั
ลอบจู่โจมอย่างไม่ลงัเล ไม่มีเคา้ลางใดๆ ท าให้คนไม่ทนัระวงัตวั 

(โฉมงามสองหนา้ : 46) 

5. อำหง เป็นเดก็ชายอายุ 18 ปี มีความหยิ่งในศกัดิ์ ศรี ดื้อรั้น หวัแขง็เป็นอย่างมาก ถูกกลุ่มบุรุษ
สกุลถูจบัตวัเพื่อจะเอาไปขายเป็นทาส 
 อาหงเป็นตวัละครหลายลกัษณะ (round character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ มีความดื้อ
รั้น หยิ่งในศกัดิ์ ศรีมาก มีความกลา้หาญ ดงัตวัอย่างน้ี 

5.1 มคีวำมหยิ่งในศักดิ์ศรีและด้ือรั้น ยกตวัตวัอย่าง เช่น ตอนที่อูอีเสวีย่คุยกบัเดก็ๆที่ถูกจบั
มา และเดก็ๆไดม้ีการพูดถึงอาหงให้ฟังวา่เป็นคนอย่างไร ดงัขอ้ความที่วา่ 

เดก็ๆยงับอกวา่อาหงกล้าหาญมาก ถูกตีกไ็ม่ร้องไห้ และไม่วงิวอนขอร้อง เขาถูก
ล่ามโซ่ไวเ้ช่นน้ีมาคร่ึงเดือนแลว้ 

อูอีเสวี่ยฟังแลว้สงสารมาก และพบว่าอาหงเด็กคนน้ีมีความหยิ่งในศกัดิ์ ศรีอย่าง
มาก แต่โดยทัว่ไปแลว้เดก็ที่หยิ่งในศกัดิ์ ศรีมากมกัดื้อรั้น ตอนกลางวนัพี่นอ้งสกุลถุคนไหน
ไม่ชอบใจอะไรขึ้นมากจ็ะมาทุบตีเขาเล่นราวกบัก  าลงัทารุณสัตวอ์ย่างไรอย่างนั้น อาหงได้
แต่ถลึงตาใส่พวกเขาไม่วงิวอนและไม่ร้องไห้ ดื้อรั้นหวัแขง็เสียจนท าให้คนนบัถือแต่กอ็ด
สงสารไม่ได ้

(โฉมงามสองหนา้ : 59) 

5.2 มคีวำมกล้ำหำญ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่อาหงพุง่ตวัมาช่วยอูอีเสวีย่จากถูเหล่าอู่ที่ก  าลงั
จะฟาดดาบใส่ เพื่อบนัดาลโทสะที่จบัไดว้า่ใครเป็นโจรที่ขโมยเสบียง โดยไม่ค  านึงวา่ตวัเองจะ
บาดเจบ็หรือไม่ ดงัขอ้ความที่วา่ 

 “ที่แทม้ีขโมยจริงๆ ไม่ใช่ลิง แต่เป็นเจา้!” เขาตวาดพลางควา้ดาบใหญ่พุ่งเขา้มาที่
นาง 

 ขณะที่อูอีเสวีย่ก  าลงัจะดึงกระบี่ออ่นที่เอวออกมา อาหงที่อยูข่า้งหลงัพลนัพุง่ขึ้นมา
ขา้งหนา้ ชนถูเหล่าอู่ลม้ลง พร้อมกนันั้นกเ็อามีดกรีดไปที่หนา้แขง้เขาแผลหน่ึง ถเูหล่าอู่เจบ็
จนร้องโอดโอย บาดแผลทีห่นา้แขง้มีโลหิตสดไหลทะลกัออกมา ส่วนอาหงไม่รู้มีมีดสั้น
อยู่ในมือตั้งแต่เมื่อไหร่ 
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 อูอีเสวีย่คล  าไปที่เอว พบวา่มีดสั้นหายไปแลว้ ที่แทเ้จา้หนูน่ีพอเห็นถเูหล่าอู่ถือดาบ
พุ่งเขา้มากรี็บดึงเอามีดสั้นของนางพุ่งขึ้นไปตดัเส้นเอน็ขาของถูเหล่าอู่ จากนั้นอาหงกพ็ุ่ง
กลบัมา จูงมือนางแลว้วิง่ออกไปขา้งนอกเดก็คนอื่นๆ กต็ามมา อาศยัช่วงชุลมุนหนีไป 

(โฉมงามสองหนา้ : 63-64) 

 ตัวละครประกอบ  
 นวนิยายแปลจีนเร่ืองโฉมงามสองหนา้มีตวัละครประกอบอยู่ 4 ตวัละคร ดงัน้ี 

1. อูเช่อ เป็นผูคุ้มกฎเสือดาวที่แขง็แกร่ง มีความกลา้หาญ เช่ียวชาญดา้นการโจมตีอย่างรุนแรง
และวอ่งไว 
 อูเช่อเป็นตวัละครหลายลกัษณะ (round character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ ดูเป็นคน
เขม้แขง็ห้าวหาญแต่ขา้งในลึกๆเป็นคนที่อ่อนไหวง่าย ดงัตวัอย่างน้ี 

1.1 มีควำมเข้มแข็งห้ำวหำญ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่อูเช่อรายงานสถานการณ์ในหุบเขา
หมื่นบุปผาและเสนอค าแนะน ากบัอูอีเสวีย่ ดว้ยท่าทีที่มีความห้าวหาญ ดงัขอ้ความที่วา่ 

  “ขา้งหนา้ไม่มีหนทางให้ไปต่อ ขา้งหลงัมีทหารไล่ตามมา อย่างมากเรากสู้็ตายกบั
พวกเขา!” ผูคุ้มกฎเสือดาวก  าหมดั ขอ้น้ิวดงักร๊อบ ท่าทางดุดนัประหน่ึงจะลากคนลงสู่แดน
นรก 

(โฉมงามสองหนา้ : 11) 

  1.2 มคีวำมอ่อนไหว ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่อูเช่อเฝ้าอูอีเสวีย่หลบัในบา้นพกักบัผูคุ้มกฎทั้ง
สามคน ดงัขอ้ความที่วา่ 

 อูเช่อผู้คุมกฎเสือดาวนัง่ขดัสมาธิอยู่ด้านหน่ึง หลงัจากน่ิงเงียบอยู่นานพลนัเอ่ย
ออกมาประโยคหน่ึง “ขา้ปวดใจจนอยากจะร้องไห้” 

 ในบรรดาส่ีคน อูเช่อที่บุคลิกภายนอกดูแขง็แกร่งเยน็ชาห้าวหาญน่าเกรงขามที่สุด 
ความจริงแลว้เป็นคนอ่อนไหวที่สุดและขี้แยที่สุด พอเขานึกถึงวา่ในตวัประมุขมีพลงัวตัร
เหลือไม่ถึงหน่ึงส่วน จะตอ้งผ่านความทุกขย์ากล  าบากเพียงใดจึงมาถึงเมืองชิงหูได ้แต่ทั้งที่
ท่านประมุขไดร้ับความล าบากมาไม่นอ้ยกลบัยงัแสร้งท าเป็นไม่ใส่ใจ คิดมาถึงตรงน้ีเขาก ็
อดแสบจมูกไม่ได ้

 เขาข่มกลั้นมาเป็นนาน รอจนท่านประมุขหลบัไป ในที่สุดกไ็ม่ต้องข่มกลั้นอีก
ต่อไปแลว้ ขอบตาพลนัเปียกชุ่มขึ้นมาทนัที 
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(โฉมงามสองหนา้ : 144) 

2. อูหลนั เป็นผูคุ้มกฎงู มีใบหนา้ที่หล่อเหลาและนุ่มนวล เช่ียวชาญการใชพ้ิษและลอบโจมตี 
การเคลื่อนไหวลึกลบัซบัซ้อน 
 อูหลนัเป็นตวัละครหลายลกัษณะ (round character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ มีความ
เจา้เล่ห์ในการวางแผน และมีความเห็นอกเห็นใจในเวลาเดียวกนั ดงัตวัอย่างน้ี 

2.1 มคีวำมเจ้ำเล่ห์ในกำรวำงแผน ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่อูหลนัพูดกบัอูอีเสวีย่เร่ืองชยัภูมิ
เขาหมื่นบุปผา เสมือนเป็นการวางแผนโดยใชพ้ื้นที่ให้เป็นประโยชนต่์อการโจมตีขา้ศึก ดงัขอ้ความ
ที่วา่ 

 “ชยัภูมิที่น่ีป้องกนัข้าศึกได้ดี เมื่อเขา้มาในภูเขาแห่งน้ีกเ็หมือนเข้ามาในเขาวงกต 
เราครอบครองชยัภูมิที่ไดเ้ปรียบ สามารถไล่โจมตีศตัรูให้แตกพ่ายไปทีละส่วนได้” 

(โฉมงามสองหนา้ : 13) 

 2.2 มีควำมเห็นอกเห็นใจ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่อูหลนัพูดคุยเร่ืองอูอีเสวี่ยที่ปิดบงัความ
ล าบากไม่ยอมให้ผูคุ้มกฎทุกคนรู้ดว้ยความเป็นห่วงสภาพจิตใจของนาง ดงัขอ้ความที่วา่ 

“ปากนางกพ็ูดเหมือนไม่มีอะไร แต่กลบัล่าชา้ไปถึงหน่ึงเดือนเตม็จึงมาถึง จะตอ้งพบ
อุปสรรคความยากล าบากไม่นอ้ย ยงัจะจงใจปิดบงัพวกเรา เลือกพูดแต่เร่ืองไม่ส าคญั” 
อูหลนัผูคุ้มกฎงูพูดขึ้นเบาๆ เขาที่เจา้เล่ห์เป่ียมแผนร้ายในดวงตามีประกายปวดใจอย่าง
นอ้ยครั้ งจะไดเ้ห็น 

(โฉมงามสองหนา้ : 144) 

3. อูหล ีเป็นผูคุ้มกฎจ้ิงจอก มีรูปโฉมงามและน่ิมนวล เช่ียวชาญการวางค่ายกล 
 อูหลีเป็นตวัละครนอ้ยลกัษณะ (flat character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ เป็นคนใส่ใจ
คนอื่น ดงัตวัอย่างน้ี 

มคีวำมใส่ใจคนอ่ืน ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่พูดบ่นอูอีเสวีย่ที่ก  าลงัหลบัดว้ยความเป็นห่วง กบั
ผูคุ้มกฎอีกสามคน ดงัขอ้ความที่วา่ 

  “นางไม่พูดกเ็พราะกลวัเราจะรู้สึกผิด เช่นนั้นเรากแ็สร้งท าเป็นไม่รู้กแ็ลว้กนั ต่อไป
กค็อยปกป้องนางให้มากหน่อย” บนดวงหน้างามเพริศพร้ิงเป่ียมเสน่ห์ของอูหลีผูคุ้มกฏ
จ้ิงจอกกม็ีความรักและเมตตาปรากฏออกมาให้เห็น มือกน็วดคลึงจุดให้อูอีเสวีย่เบาๆ นาง
จะไดห้ลบัสบายมากขึ้น 
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(โฉมงามสองหนา้ : 144) 

4. อูเจยีง เป็นผูคุ้มกฎอินทรี มีความสุขุมเยือกเยน็ เช่ียวชาญในการสืบสวน หาเบาะแส และ
หลบซ่อนตวั 
 อูเจียงเป็นตวัละครน้อยลกัษณะ (flat character) โดยลกัษณะนิสัยที่ปรากฏคือ เป็นคนที่มี
ความรอบคอบในการท าส่ิงต่างๆ ดงัตวัอย่างน้ี 

มีควำมรอบคอบ ยกตวัอย่าง เช่น ตอนที่รายงานอูอีเสวี่ยว่าระหว่างทางเข้ามาในหุบเขา
ปีศาจไดท้  าอะไรไปบา้ง เพื่อถ่วงเวลาขา้ศึก ดงัขอ้ความที่วา่ 

  “ขา้จดัการลบรอยเทา้แล้ว ท ั้งท  าร่องรอยปลอม พอจะหน่วงเหน่ียวฝีเทา้ของพวก
เขาไวไ้ด”้ 

(โฉมงามสองหนา้ : 13) 

แก่นเร่ือง 

  แกน่เร่ืองของนวนิยายแปลจีนเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” คือ “ค  าครหาจากข่าวลือที่ไม่เป็น
ความจริง อาจส่งผลให้ผูท้ี่ถูกลือตกอยู่ในสถานการณ์ที่ยากล  าบากและไม่ได้รับความเป็นธรรม” 
ดงัเช่นที่มีการปล่อยข่าวลือวา่ส านกัหมื่นบุปผาเป็นพรรคมาร ท าให้อูอีเสวีย่ผูเ้ป็นประมุขถูกตามจบั
และเกดิความวุน่วาย ซ่ึงการที่เกดิเหตุการณ์วุน่วายเป็นเพราะการไม่ไดต้รวจสอบข่าววา่จริงหรือเทจ็  

บทสนทนำ (Dialogue)  
 นวนิยายแปลจีนเร่ืองโฉมงามสองหน้ามีการใช้บทสนทนาในการเล่าเ ร่ืองและเล่า
บรรยากาศของเร่ืองแทนการบรรยาย เพื่อด  าเนินเร่ืองราวและกระตุน้ความสนใจของผูอ้่าน ดงัน้ี 
 ตวัอย่างบทสนทนาตอนที่อาหงเจออูอีเสวีย่ซ่ึงยอ้นกลบัมาที่หมู่บา้นพี่นอ้งตระกูลถูอีกรอบ
แทนที่จะไปกบัรถมา้ที่มารับตวัเดก็ที่ถูกจบัมาและจะน าตวัเดก็ทุกคนส่งกลบัไปยงับา้นของตน ดงั
ขอ้ความที่วา่ 

 อาหงกม้ตวัลงตามนาง จบัตาดูทหารลาดตระเวนเหล่านั้น พลางกระซิบถาม “เจา้
กลบัมาท าไม” 
“หาของ” 
“ของอะไร” 
“บอกไปเจา้กไ็ม่เขา้ใจ” 
“ขา้จะช่วยเจา้” 

(โฉมงามสองหนา้ : 81) 
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 บทสนทนาดงักล่าวช่วยกระตุน้ความสนใจวา่อูอีเสวีย่จะกลบัมาเอาป้ายหยกตวัเอง
ส าเร็จหรือไม่โดยไม่ให้บุคคลอื่นล่วงรู้ถึงความลบัของตน 

 บทสนทนายงัสามารถเล่าบรรยากาศและเล่าเร่ืองไดแ้ทนการบรรยาย 

ดงัตวัอย่างบทสนทนาตอนที่พี่นอ้งตระกูลถูพูดคยุกนัที่รอบกองไฟในป่า แสดงให้เห็นถงึ

บรรยากาศที่เคร่งเครียด ดงัน้ี 

  “มารดามนัเถอะ สุราน่ีรสชาติแย่เสียจริง!” ถูเหล่าลิ่วถ่มสุราในปากไปที่พื้นแลว้
สบถด่า 

 “มีสุราดื่มกไ็ม่เลวแลว้ ยงัจะบ่นอีกหรือ!” ถูเหล่าอู่แยง่สุราเขามากรอกเขา้ปากไป
ค าหน่ึง 

“ครั้ งน้ียอดฝีมือของส านกัใหญ่ต่างๆ จากโม่เป่ย ตงหู และหนานหยวนไดรุ้ดมา

กอ่กวนที่ซีซาน ท าให้พวกเราคิดจะท าการคา้กท็  าไม่ได้” ถูเหล่าซนัใชผ้า้เชด็ถูดาบ
ใหญ่ในมือ 

“ไม่กลวัส านกัใหญ่เหล่านั้น กลวักแ็ต่กองก  าลงัทหารจากราชส านกัไดย้ินวา่พวก
เขาถือโอกาสกวาดลา้งหมู่บา้นตามเส้นทางไปหลายหมู่บา้นมีคนไม่นอ้ยถูกจบัไป

ไต่สวน ดูเหมือนจะจบัโจรสลดัอะไรกระมงั เราหลบพน้จากการตรวจสอบจบักุม
ของเจา้หนา้ที่ทางการเหล่านั้นมาไดก้น็บัวา่โชคดีไม่นอ้ยแลว้ ถา้ถูกจบัไดล้่ะก ็
แมแ้ต่เหลา้กจ็ะไม่มีให้ดื่ม ท ั้งยงัตอ้งถูกถลกหนงัออกมาชั้นหน่ึง” ถเูหล่าเออร์

กล่าวเสียงเยน็ 

(โฉมงามสองหนา้ : 54) 

 บทสนทนาอีกบทหน่ึงคือตอนที่อูอีเสวี่ยปลอมตวัเป็นชายแลว้เดินเล่นอยู่ที่เมืองชิงหูแต่
บงัเอิญเจอเขา้กบัลิ่นชงัโยว ดงัขอ้ความที่วา่ 

  “พี่ชายท่านน้ีคุน้หนา้ยิ่งนกั เราเคยพบหนา้กนัที่ไหนมากอ่นหรือไม่” 

  อูอีเสวีย่เหลียวซ้ายมองขวา ช้ีมาที่ตนเองดว้ยสีหนา้สงสัย “ท่านหมายถึงขา้หรือ” 

  ลิ่นชวัโยวกล่าวยิ้มๆ “หรือมิใช่เล่า” 
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  อูอีเสวีย่แยม้ยิ้ม “ย่อมเคยพบ ดีใจยิ่งนกัจอมยุทธ์ลิ่นยงัจ  าขา้นอ้ยได”้ ถา้บอกวา่ไม่
เคยพบจะตอ้งถูกสงสัยแน่นอน นางจึงพูดในทางตรงกนัขา้มทั้งยงัตอ้งแสดงวา่ดีใจมาก 

  ลิ่นชงัโหยวเลิกคิ้วงามเลก็นอ้ย ประสานมืออย่างมีมารยาทพลางเอ่ยถาม “ไม่ทราบ
พี่ชายคือ...” 

  นางยื่นมือออกไป “คืนเงินมาให้ขา้” 

  “เอ๋? เงินหรือ” 

  “เมื่อครู่เห็นจอมยุทธลิ่น เดิมไม่สะดวกใจจะเอ่ยถึง แต่ในเมื่อจอมยุทธลิ่นมีแก่ใจ
มาทกัทาย เช่นนั้นผูน้อ้งกข็อพูดตามตรงแล้วเทศกาลหยวนเซียวปีที่แล้วนอ้งชายคนที่
เจด็ของจอมยุทธลิ่นยืมเงินขา้ไปหน่ึงร้อยต าลึง ตกลงกนัไวว้า่ส้ินปีจะใชค้ืน แต่ผ่านส้ิน
ปีมานานแลว้นอ้งชายของท่านกลบัเอาแต่หลบหน้าไม่ยอมพบ ท าให้ขา้กลดักลุม้ยิ่งนกั 
จอมยุทธลิ่น ท่านช่วยคืนเงินให้ขา้แทนเขาไดห้รือไม่ ผูน้อ้งมีเร่ืองตอ้งใชเ้งินด่วน” 

 (โฉมงามสองหนา้ : 136-137) 

บทสนทนาน้ีเป็นการด าเนินเร่ืองราวที่ท  าให้ผูอ้่านเกดิความตื่นเตน้ว่าจอมยุทธลิ่นจะเช่ือที่อู
อีเสวีย่พูดหรือไม่ และจะถูกจบัไดว้า่ปลอมตวัมาหรือไม ่

นอกจากน้ีบทสนทนายงัสามารถสะท้อนบุคลิกของตวัละครได้อีกด้วย ดงัตวัอย่างบท
สนทนาตอนที่อูอีเสวี่ยคุยกบัอูเจียงผูคุ้มกฎอินทรีหลงัจากที่ไม่ได้เจอกนัตั้งแต่แยกกนัที่หน้าผา
มจัจุราช แสดงให้เห็นวา่ตวัอูอีเสวีย่มีบุคลิกและลกัษณะนิสัยที่รักษาสัญญาพูดค าไหนค านั้น และยงั
มีจิตใจที่อ่อนโยนเป็นห่วงผูอ้ื่น อีกทั้งยงัมีวาจาที่ไพเราะ ดงัขอ้ความที่วา่ 

  “ถา้ท่านประมุขยงัไม่ปรากฏตวัขึ้นอีก พวกเรากจ็ะเส่ียงตายกลบัไปหุบเขาหมื่น
บุปผาแลว้” 

 “ขา้รับปากพวกเจา้วา่จะมาพบกนัที่เมืองชิงหูกต็อ้งท าให้ได ้ดู ขา้มาแลว้ไม่ใช่หรือ 
อาเจียงผอมลงมากนะ” 

  “เพราะเป็นห่วงท่าน ขา้กลดักลุม้เป็นกงัวลมาก” 
  “ขา้คิดถึงอาเจียง กลางวนัคิดกลางคืนกค็ิด ฝันกย็งัคิด” 

(โฉมงามสองหนา้ : 142) 
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เหล่ยหู มีบุคลิกและลกัษณะนิสัยที่พูดจาโผงผาง โมโหง่าย มอีารมณ์ฉุนเฉียว  เห็นไดจ้าก
บทสนทนาที่เถียงกบัอูอีเสวีย่ ดงัขอ้ความที่วา่ 

   “นางมารกค็ือนางมาร ดีแต่พูดจาส่งเดช ไม่รู้จกัอีปยศอดสูใจ!” 

  อูอีเสวีย่เบป้ากร้องทุกข ์ “ขา้ไม่ใช่นางมาร เป็นคนปกติธรรมดาและขา้กไ็ม่ได้

พูดจาส่งเดช ลว้นมีหลกัฐาน ผูอ้าวโุสไม่แยกแยะถูกผิดดีช ัว่กเ็ที่ยวด่าคนส่งเดช ท า
เช่นน้ีออกจะเส่ือมเสียเกยีรติ” 

  “เจา้...” เหล่ยหูช้ีหนา้นาง โมโหจนหนา้แดงคอแดง 

(โฉมงามสองหนา้ : 22-23)  

ฉำกและบรรยำกำศ (setting and atmosphere) 

 ฉากและบรรยากาศที่ปรากฏในนวนิยายเร่ืองโฉมงามสองหนา้สอดคลอ้งกบัเหตุการณ์ใน
เน้ือเร่ืองดงัตวัอย่างต่อไปน้ี  

 1. ฉำกหน้ำผำมัจจุรำช เป็นฉากที่ผู ้แต่งเขียนแนะน าให้รู้จกัในการเปิดเร่ืองและเ ป็น

จุดเร่ิมตน้เร่ืองราวที่วุน่วายเพราะอูอีเสวีย่ไดว้างแผนที่จะกระโดดหน้าผามจัจุราชน้ีระหว่างที่ ต่อสู้
กบัสิงฟู่ อวี ่อีกทั้งยงัเป็นสถานที่ต ั้งของส านกัหมื่นบุปผาที่อูอีเสวีย่เป็นประมุขอีกด้วย ที่ส าคญัคือ

ด้านล่างหน้าผาไม่ได้ลึกอย่างที่คิดแต่เป็นภาพลวงตาที่สร้างบรรยากาศให้ผู ้อ่านลุ้นระทึก ดงั
ตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

 อาจารยบ์อกหุบเหวดา้นล่างของหน้าผามจัจุราชมองดูลึกมากทวา่ความจริงไม่ได้

เป็นเช่นนั้น เพียงเพราะลกัษณะพื้นภูมิและดินฟ้าอากาศ ท าให้เกดิภาพลวงตาวา่ลึกมองไม่

เห็นกน้เหว ความจริงแลว้ภายใต้เมฆหมอกของหุบเหวเป็นทะเลตน้ไมสู้งผืนใหญ่ที่หนา

ทึบและอ่อนนุ่มดุจแพรไหม อาจารย์บอกนางไม่ต้องกลวั วางใจโดดลงไป ไม่ตายแน่

กระโดดหน้าผาคือทางรอดทางเดียว ค  าพูดประโยคน้ีดงักอ้งอยู่ในสมองของอูอีเสวีย่ซ ้า

แลว้ซ ้าเล่า 

(โฉมงามสองหนา้ : 12) 

2. ฉำกถ ้ำศิลำ เป็นหน่ึงในฉากที่อูอีเสวี่ยใช้ซ่อนตวัจากการตามล่าและเป็นสถานที่ล ับ

ดา้นล่างหนา้ผามจัจุราชที่อาจารยอ์ูมู่ฉินทิ้งไวใ้ห้ ซ่ึงในถ ้าศิลาน้ีกห็าพบไดย้ากหากไม่มีแผนที่ โดย
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ในถ ้าน้ีมีส่ิงอ  านวยความสะดวกที่ครบครัน อีกทั้งยงัมีบรรยากาศที่เตม็ไปดว้ยธรรมชาตทิี่งดงาม ดงั

ตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

  ถ ้าศิลาที่เกดิขึ้นตามธรรมชาติแห่งน้ีอยู่ดา้นในผนงัผา ถา้ไม่มีแผนที่ช้ีบอก อูอีเสวีย่

เช่ือวา่ต่อให้นางใชเ้วลาทั้งชีวติกค็งหาสถานที่แห่งน้ีไม่พบ 

  หลงัใบไมท้ี่หนาทึบมีประตูหินลบัอยู่บานหน่ึง หลงัประตูเป็นทางเดินที่มืดมองไม่
เห็นตะวนั นางท าตามค าช้ีแนะของแผนที่ คล  าหากลกัจุดไฟในช่องเลก็บนผนงัถ  ้า รอจนจุด

เทียนสวา่งเห็นหนทางขา้งหนา้ชดัเจนแลว้นางกรี็บเดินไปตามทางเดินเขา้ไปขา้งใน 

  ทางเดินยาวมาก อากาศกลบัถ่ายเทดี นางเดินไปตามทางเดินไต่ขึ้นสูงไปตลอดทาง 
เดินผ่านขั้นบนัไดหินนบัร้อยขั้น ในที่สุดกม็าถึงห้องศิลาที่กวา้งขวางราบเรียบแห่งหน่ึง 

  ที่ท  าให้นางแปลกใจกค็ือถ  ้าแห่งน้ีไม่ใช่เพียงถ  ้า มีห้องศิลาอยู่ส่ีห้อง ในห้องศิลายงั

มีหนา้ต่างศิลา นางกระโดดขึ้นไปบนเกา้อี้ เขย่งปลายเทา้มองออกไปนอกหนา้ต่าง ขา้งนอก
มีแสงดาวเตม็ทอ้งฟ้าทะเลตน้ไมไ้กลโพน้ไร้ขอบเขต 

  ที่แท้ห้องศิลาแห่งน้ีสูงกว่าทะเลต้นไม้ ด ังนั้นจึงมองเห็นท้องฟ้ายามราตรีที่

ดารดาษไปดว้ยดวงดาวและสถานที่ไกลออกไป 

  นางมองดูด้วยความตื่นตาต่ืนใจ กระโดดลงจากเกา้อี้ ด้วยความลิงโลด แล้วไป
ตรวจดูส่ิงของที่อยู่ในห้องศิลาทั้งส่ี 

(โฉมงามสองหนา้ : 39-40) 

3. หมู่บ้ำนพีน้่องตระกูลถู เป็นสถานที่พี่นอ้งตระกูลน าเดก็ที่จบัมาไดม้าขงัไวก้อ่นน าไปขาย

ชัว่คราว และได้กลายมาเป็นฐานทพัชัว่คราวของสิงฟู่ อวี่ตอนที่มากวาดล้างหมู่บ้าน อีกทั้งเป็น

สถานที่พบเจอระหว่างสิงฟู่ อวี่และอูอีเสวี่ยในร่างเด็กหกขวบเป็นครั้ งแรกอีกด้วย ดงัตวัอย่าง

ขอ้ความที่วา่ 

 คา้งคืนกลางแจง้อยู่ขา้งนอกมานานเพียงนั้น พอตกพลบค ่าของวนัน้ีขบวนรถของ

พี่นอ้งสกุลถูกเ็ขา้มาในหุบเขาแห่งหน่ึง มีคนออกมาตอ้นรับในทนัที ที่แทใ้นหุบเขาแห่งน้ีมี

หมู่บ้านซุกซ่อนอยู่ ดูจากสภาพการณ์หมู่บ้านแห่งน้ีคงจะเป็นค่ายใหญ่ของพวกเดนตาย

กลุ่มน้ี 
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 อูอีเสวีย่หลบอยู่ใตร้ถ ลอบสังเกตสถานการณ์ของศตัรู ในใจแอบร้องแย่แลว้ เดิมมี

เพียงพี่นอ้งสกุลถูหกคน ตอนน้ีมาถึงหมู่บา้นแลว้จ านวนคนมีเป็นร้อยคน ถา้รู้แต่แรกกห็นี

ไปกอ่นตั้งแต่เมื่อคืนแลว้ ไหนเลยจะล่าชา้จนถึงตอนน้ี มาบดัน้ีมีหูตาเพิ่มขึ้นมามากเพียงน้ี 

จะพาเดก็ๆหนีไปเกรงวา่คงจะเอาตวัรอดไปไดไ้ม่ง่าย 

 ในเมื่อขบวนรถมาถึงหมู่บ้านแล้ว กแ็สดงวา่คืนน้ีคงไม่ต้องนอนกลางแจ้งในป่า 

กอ่นที่อาหงและเดก็คนอื่นๆ จะถูกพาไปขงัไวใ้นกระท่อมหลงัหน่ึงอูอีเสวีก่แ็อบลงจากรถ

มา้มากอ่นแลว้ นางหาที่หลบซ่อนตวั รอถึงกลางดึกยามสามจึงค่อยเร่ิมเคลื่อนไหว 

 ค ่าคืนน้ีพี่น้องสกุลถูกบัคนในบ้านดื่มสุราเล่นสนุกกนั เป็นช่วงที่การเฝ้าระวงั

หย่อนยานที่สุด อูอีเสวี่ยย่องมาที่หน้ากระท่อม ไม่ผิดจากที่คาดประตูไมเ้พียงขดัดาลไว ้

กระทัง่คนเฝ้ากไ็ม่มี คงเพราะกลบัมาถึงถิ่นของตนแลว้ ดงันั้นจึงลดความระแวดระวงัลง 

ท าให้นางมีโอกาสไดฉ้กฉวยพอดี 

(โฉมงามสองหนา้ : 62-63) 

4. เมืองชิงหู เป็นสถานที่นดัพบระหว่างอูอีเสวีย่กบัผูคุ้มกฎทั้งส่ี กอ่นที่อูอีเสวีย่และผูคุ้มกฎ

ทั้งส่ีจะแยกยา้ยกนัหลบหนีจากหุบเขาหมื่นบุปผาในช่วงที่ส านกัหมื่นบุปผาถูกบุกรุกจากกองก  าลงั

ราชส านกัที่รวมกลุ่มกบัส านกัใหญ่ของยุทธภพ อูอีเสวีย่ไดก้  าชบัให้ทุกคนกลบัมาพบกนัที่เมืองชิงหู 

ดงัตวัอย่างขอ้ความที่วา่ 

 เมืองชิงหูเป็นเมืองใหญ่ที่อยูริ่มทะเลสาบทางตะวนัออกแห่งหน่ึงตั้งอยู่ริม

ทะเลสาบชิงหู สายน ้าแยกสายไหลผ่านเขา้ไปกลางเมืองทศันียภาพแตกต่างจากซีซานที่

นางอยู่อย่างส้ินเชิง ทางตะวนัตกมีภูเขามาก ทางตะวนัออกมีทะเลสาบมาก ทิวทศันริ์ม

ทะเลสาบช่วยขบัดุนเมืองชิงหูให้งดงามราวกบับทกว ี

 จะเขา้เมืองตอ้งมหีลกัฐานขอผ่านเขา้เมือง นางไม่มี จึงแฝงตวัเขา้ไปอยู่ในกอง

คาราวานพ่อคา้กลุ่มหน่ึง ขึ้นไปซ่อนตวัอยู่บนรถตามขบวนรถเขา้ประตูเมืองไปโดยราบร่ืน 

จากนั้นกย็่องออกจากขบวนรถลงไปปะปนอยู่กบัชาวบา้น พยายามท าตวัให้ไม่เป็นที่เตะตา 

(โฉมงามสองหนา้ : 134-135) 

 จากข้อความข้างต้นเป็นตอนที่อูอีเสวีย่ลกัลอบเขา้ไปในเมืองชิงหู เพื่อไปพบกบัผูคุ้มกฎ

ตามที่ไดน้ดัหมายเอาไว ้โดยแฝงตวัไปกบัขบวนรถพ่อคา้กลุ่มหน่ึง 
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แนวคิดของนวนยิำยแปลจีนเร่ือง “โฉมงำมสองหน้ำ” 

 นวนิยายแปลจีนเร่ือง “โฉมงามสองหนา้” สะทอ้นแนวคิดดงัน้ี 

1. สะท้อนแนวคิดเกีย่วกบัลักษณะของผู้น ำที่ด ี ที่ประกอบไปดว้ย ความรักและจริงใจกบัผู้ที่

อยู่ภายใตก้ารปกครอง และความมีคุณธรรม ซ่ึงความรักและจริงใจกบัผูท้ี่อยู่ภายใต้การปกครองจะ

เห็นไดจ้ากฉากช่วงแรกของนวนิยายเร่ืองน้ี คือ เหตุการณ์ที่อูอีเสวีย่ก  าลงัหาทางหนีให้กบัคนภายใต้

การปกครองในส านกัของตนเอง ตอนที่ก  าลงัถูกผูบุ้กรุกของส านกัอื่นโจมตีส านกัตนเอง เช่นค าพูด

ของอูอีเสวีย่ ดงัขอ้ความที่วา่ 

   “ต ั้ งแต่ส านักใหญ่ต่างๆ จับตามองหุบเขาหมื่นบุปผา อาจารย์ก ็ได้

คาดการณ์ถึงสถานการณ์ในวนัน้ีไวล้่วงหน้าและคิดหาวิธีหลบหนีเอาไวแ้ล้วและน่ีคือ
สาเหตุที่ขา้พาพวกเจ้ามาที่หน้าผามจัจุราช วนัน้ีจะหนีรอดไปไดโ้ดยปลอดภยัหรือไม่ ก ็
ตอ้งดูวา่เจา้เช่ือม ัน่ในตวัขา้ประมุขผู้น้ีหรือไม่ เวลาน้ีขา้ขอถามพวกเจา้ พวกเจา้เช่ือม ัน่ใน

ตวัขา้หรือไม่”  

(โฉมงามสองหนา้ : 14) 

 ขอ้ความน้ีแสดงให้เห็นถึงความรักกบัผูท้ี่อยู่ภายใตก้ารปกครองและพร้อมจะปกป้องของอู

อีเสวีย่ ทีม่ีแกค่นของตนเอง  

 อีกเหตุการณ์หน่ึงคือตอนที่อูอีเสวีย่ปิดบงัเร่ืองราวกบัผูค้มุกฎทั้งส่ีเพราะกลวัทุกคนจะเส่ียง
ชีวติมาช่วยนางจนไดร้ับอนัตราย ดงัขอ้ความที่วา่ 

   พวกเขาส่ีคนแมจ้ะรู้วา่พลงัวตัรเกา้ส่วนของอูอี่เสวีย่ถูกสิงฟู่ อวีดู่ดเอาไป กลบัไม่รู้

ว่าความจริงแลว้นางสามารถดูดพลงัวตัรของผู้อื่นมาฟ้ืนฟูวนยุทธ์ได้ เพียงเพราะอูอี่เสวีย่
คาดเดาได้แต่แรกวา่พวกเขาส่ีคนจะต้องเสียสละตนเองมาช่วยเหลือนาง นางไม่ต้องการ
เช่นนั้น จึงตดัสินใจปิดบงัเร่ืองน้ีไวใ้ห้ถึงที่สุด 

(โฉมงามสองหนา้ : 145) 
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 ขอ้ความน้ีแสดงให้เห็นวา่อูอีเสวีย่มีความเป็นห่วงผูท้ี่อยู่ภายใตก้ารปกครองที่เปรียบเหมอืน
สหายและไม่อยากให้มาเส่ียงอนัตรายเพื่อตนเอง จึงปิดบงัเร่ืองบางส่วนเอาไวเ้พื่อความปลอดภยั

ของสหาย 

 ลกัษณะของผูน้  าที่ดีประการต่อมาคือ การมคีุณธรรม โดยแสดงแนวคิดในการด าเนินชีวติที่

ยึดคุณธรรมผ่านตวัละคร โดยค านึงวา่ส่ิงใดเป็นส่ิงที่ไม่ควรท าเพราะจะท าให้ผูอ้ื่นและตนเอง

เดือดร้อนได ้เช่น ค  าพูดของออูีเสวีย่ที่ปรึกษากบัผูคุ้มกฎทั้งส่ีวา่จะหารายไดม้าฟ้ืนฟูส านกั

ตนเองอย่างไร ดงัขอ้ความที่วา่ 

   “การพนนัจะท าให้ชาวบ้านครอบครัวลม้ละลายผูค้นลม้ตาย เปิดหอคณิกาจะย  ่ายี

ความบริสุทธ์ิของผูอ้ื่น ล้วนแต่ก่อกรรมท าเข็ญ ถ้าเปิดหอสุรากจ็ะชกัน าปีศาจสุราและความ

ยุ่งยากมา ถา้เราจะช าระลา้งตนเองให้สะอาดกต็อ้งท าการคา้ที่ถูกตอ้งท านองคลองธรรม การคา้

พวกน้ีลว้นท าไม่ได”้  

(โฉมงามสองหนา้ : 160-161) 

 ขอ้ความน้ีแสดงให้เห็นวา่อูอีเสวีย่มีการยึดหลกัคุณธรรมในการที่จะท าธุรกจิการคา้ไม่ควร

ที่จะท าส่ิงผิดกฎหมายหรือส่ิงที่ท  าให้ผูอ้ื่นเกดิความเดือดร้อน 

2. สะท้อนแนวคดิเกีย่วกบักำรมองคน จะเห็นไดจ้ากทศันคติต่างๆของตวัละคร เช่นตอนที่อูอี

เสวีย่เพิ่งนึกไดว้า่ตวัเองถูกลอบวางยา และถูกหลอกเพื่อที่จะไม่ให้หนีไป ดงัขอ้ความที่วา่ 

  นางด่าตนเองในใจที่ประมาทเลินเล่อ ยามเผชิญหนา้กบัผูม้ีประสบการณ์

ในยุทธภพอย่างโชกโชน นางยงัคงอ่อนด้อยเกนิไปรู้ทั้งรู้ว่าคนผูน้ี้ภายนอกดูอ่อนโยน
ภายในกลบัชัว่ร้าย กย็งัจะเช่ือค  าพูดหลอกลวงของเขา ถูกเขาหลอกมาตั้งหลายวนั ช่างหา
เร่ืองใส่ตนเองแท้ๆ  

(โฉมงามสองหนา้ : 285) 

 ขอ้ความน้ีแสดงส่ิงที่อูอีเสวีย่คิดกบัตนัหานเลี่ย (หน่ึงในสามบุรุษรูปงามแห่งยุทธภพ) เมื่อ
เพิ่งนึกไดว้า่ตวัเองนั้นลอบถูกวางยา และถูกหลอกเพื่อที่จะไม่ให้หนีไปไหน เป็นการแสดงความคิด
ของตวัละครวา่การมองคนนั้นไม่ควรมองแค่ภายนอกแต่ควรจะรู้ดว้ยวา่จิตใจของอีกฝ่ายเป็นเช่นไร 
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3. สะท้อนแนวคดิเกีย่วกบักำรรับมือกบัค ำครหำ โดยแสดงผ่านบทพูดของตวัละครที่มีต่อตวั

ละครอีกตวัหน่ึง หรือเป็นความคิดของตวัละคร เช่น ค  าพูดของอาจารยท์ี่พูดกบัอูอีเสวีย่ ดงัขอ้ความ

ที่วา่ 

  ‘อาจารยเ์พราะเหตุใดส านกัใหญ่ต่างๆตอ้งโจมตีเรา’ 

 ‘เพราะพวกเขาโอ้อวดตนว่าเป็นฝ่ายธรรมะ และเช่ือข่าวลือในยุทธภพเห็นวา่เรา

เป็นพรรคมาร’ 

‘อาจารย ์ในเมื่อเป็นข่าวลือ เหตุใดเราไม่ส่งคนไปช้ีแจงกบัพวกเขา’ 

 ความไร้เดียงสาของลูกศิษยท์  าให้อูมู่ฉินยิ้มด้วยความเอ็นดูนางลูบไล้ใบหน้านุ่ม

น่ิมของลูกศิษย ์

 ‘เดก็โง่ ถา้เพียงขยบัปากกส็ามารถสลายความเขา้ใจผิดไดใ้นยุทธภพกค็งไม่มีเร่ือง

วุ่นวายมากเพียงน้ีเลย เจา้ตอ้งเข้าใจ บนโลกน้ีคนโง่มีมากกว่าคนฉลาด คนหูหนวก ตา

บอด ใจบอดยิง่มีมากดุจปลาจ้ีขา้มแม่น ้า ค  าพูดประโยคหน่ึงพูดออกไป คนร้อยคนฟังแลว้

ย่อมตีความหมายไปร้อยอย่าง และที่เราท าไดก้ค็ือไม่เอาพิมเสนไปแลกกบัเกลือ เขำเขียว

ยังอยู่ ไม่ต้องกลวัไร้ฟืนเผำ ที่เรารักษาไวค้ือเจตจ านงของหุบเขาหมื่นบุปผา ไม่ใช่หุบเขา

แห่งน้ี ขอเพียงคนมีชีวติอยู่ ไม่วา่อยู่ที่ไหนหุบเขาหมื่นบุปผากย็งัคงอยู่ เขา้ใจหรือไม่”  

 อูอีเสวีย่ดวงตาสุกใสแวววาว ผงกศีรษะ ‘เจา้ค่ะ ศิษยเ์ขา้ใจแลว้’ 

(โฉมงามสองหนา้ : 9) 

 ขอ้ความน้ีแสดงให้เห็นวา่มีการใชค้  าเปรียบเปรยวา่ เขาเขียวยงัอยู่ ไม่ตอ้งกลวัไร้ฟืนเผา ซ่ึง

หมายถึงตราบใดยงัมีชีวติอยู่กย็งัมีโอกาสและความหวงั โดยอาจารยส์อนอูอีเสวีย่ในการรับมือ

จากค าครหาดว้ยการเขา้ใจสังคมวา่เหตุการณ์เช่นน้ีเกดิขึ้นไดแ้ละมีทางแกไ้ขเสมอ อีกทั้งยงัเป็น

การให้ก  าลงัใจต่ออีกฝ่ายที่ไดส้นทนาดว้ย 
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สรุปผลกำรศึกษำและข้อเสนอแนะ 

 การศึกษานวนิยายแปลจีน เร่ืองโฉมงามสองหนา้ ที่แต่งโดยโม่เหยียน มีวตัถุประสงค ์เพื่อ
ศึกษาองค์ประกอบของนวนิยาย ได้แก่ โครงเร่ือง ต ัวละคร แก่นเ ร่ือง บทสนทนา ฉากและ
บรรยากาศ รวมทั้งศึกษาแนวคิดที่สะทอ้นของนวนิยาย 

 ผลการศึกษาพบวา่นวนิยายแปลจีนเร่ืองโฉมงามสองหน้า มโีครงเร่ืองใหญ่และโครงเร่ือง
ย่อยที่มีส่วนประกอบโครงเร่ืองคือ การเปิดเร่ืองดว้ยการบรรยายตวัละครเอกและแนะน าฉากส าคญั
ในเร่ืองที่ท  าให้เกิดเหตุการณ์ตามล่าตวัอูอีเสวี่ย และยงัผูกปมเน้ือเร่ืองด้วยความขดัแย้งระหวา่ง

มนุษยก์บัสังคมเป็นหลกัเพื่อท าให้เน้ือเร่ืองน่าติดตามนัน่กค็ือการที่ส านกัอูอีเสวีย่ถูกเขา้ใจผิดวา่เป็น
พรรคมาร อีกทั้งมกีารหน่วงเร่ืองดว้ยอุปสรรคต่างๆที่อูอีเสวีย่พบเจอระหวา่งหลบหนีการไล่ล่า การ
คลายปมที่ค่อยๆเปิดเผยวา่ถูกเขา้ใจผิดและเผยเหตุผลที่แทจ้ริงในการตามล่าตวัอูอีเสวีย่  และการปิด

เร่ืองที่จบด้วยสุขนาฎกรรม อีกทั้งตวัละครในเร่ืองกป็ระกอบด้วยน้อยลกัษณะและหลายลกัษณะ
เพื่อสร้างสีสันให้กบันวนิยายเร่ืองน้ี ที่มีอยู่ในตวัละครเอก 5 ตวัและตวัละครประกอบ 4 ตวั และมี
บทสนทนาที่ใชแ้ทนการบรรยายบ่งบอกถึงลกัษณะนิสัยตวัละคร การด าเนินเร่ืองราวของตวัละคร

ทุกตวัที่พบเจอเหตุการณ์ต่างๆ และยงัมีฉากและบรรยากาศที่ช่วยส่งเสริมอรรถรสและการเดินเร่ือง
ที่น่าสนใจ และแก่นเร่ืองที่สะท้อนให้เห็นชีวิตในสังคมผ่านการบรรยายเน่ืองจากปัญหาความ
วุน่วายต่างๆในนวนิยายที่เกดิจากการเช่ือข่าวลือโดยไม่ตรวจสอบให้ดีว่าเป็นความจริง ท าให้ผูถู้ก
ลืออย่างอูอีเสวีย่เดือดร้อนและถูกตามล่าอย่างไม่เป็นธรรม รวมไปถึงแง่คิดที่มีการใชส้ านวนจีนใน

การเปรียบเปรยส่ิงต่างๆหรือเป็นคติในการด าเนินชีวิตดว้ยการยึดหลกัคุณธรรมให้ไม่เบียดเบียน
ผูอ้ื่น มีการสะทอ้นแนวคิดเกีย่วกบัลกัษณะผูน้  าที่ดี ทศันคติในการมองคนผ่านมุมมองตวัละคร และ
การรับมือกบัค าครหาต่างๆ ให้ผ่านไปไดด้ว้ยดี 

ข้อเสนอแนะ 

 จากการศึกษานวนิยายแปลจีน เร่ืองโฉมงามสองหนา้ ผูศึ้กษาคิดวา่มีส่วนที่น่าศึกษาเพิ่มเติม

คือ ส านวนต่างๆที่ผูแ้ต่งนิยายน ามาใช้แต่งและเปรียบเปรยเร่ืองราวต่างๆ แทนการใช้บทสนทนา
ทัว่ไป  
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